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Beenenue

Kaxnoli Hauuu npucyiia cBosi YHUKaJIbHAasA UCTOPHUS, A3bIK U KyJbTypa, Ha
OCHOBE KOTOPBIX (OPMUPYETCS MHUPOBO33PEHUE HAPOJa, €r0 OTIUYUTEIHHBIN
MEHTAIUTET. Pe3ynbTrar 3TOro cnernu@uyeckoro BUIACHUS MHPA, C KOTOPBIM
CONPHKACAETCS YEJIOBEK — €CTh KyJlbTypHas kapTuHa mMupa. CornacHo «bosbmioi
POCCUMCKOW JHIMKIIONEINN», KapTUHA MHpAa — 3TO CUCTEMa MPEACTABICHHUHN O
peanbHOCTH (0T MUPO3IaHUS B 1IEJIOM J0 ONMKANIIEro OKPYKEHUs, CHFOMUHYTHOTO
KOHTEKCTa JEATEeIbHOCTU), XapaKTePHBIX JJIsI HHIWBHUIA WJIH COLIMAIBHON TPYIIIbI
(mpoheccroHaIbHOM, STHUYECKOH, PETUTHO3HOM, COCIIOBHOM, I3bIKOBO# U 1ip.) [20].
Hcroku manHOro TepMmHa MOXHO 3adukcupoBaTh B Havase HoBoro BpemeHnu, B
paborax Buunbrensma u Anexcanapa ¢on ['ymGonbaroB. A. ¢on ['ymOGonbara
MHTEpecoBaja si3bIKOBasi KapTuHa Mupa. B cBomx paboTax OH 3aTparmBaeT U0 O
HAllMOHAJIbHOM XapaKTepe KyJbTYPhl, HAXOJSAUIYIO OTPaXEHHUE HAINPSAMYIO B CAMOM
a3pike [33]. [IpubnusuTensHO ¢ cepearHbl XX BeKa JlaHHas mpodriemMa CTaHOBUTCS
aKTyaJbHOM B paMKaxX CEMUOTHKH IIPU M3YYEHHH 53bIKA, JTUTEPATyphl, UCKYCCTBA,
¢unocoduu, KyIbTypOJIOTUU, TICUXOJIOTUHU, THOCEoNOoru: U Ap. CoriiacHo MHEHHIO
psila YYeHBIX, 3aHUMAIOIIMXCS M3YYCHHEM KapTUHBI MUpa, MepBoe 0000IIeHHOE
npelcTaBieHne 00 OKPYXKAIOIIeH HAc NEeMCTBUTENbHOCTH MPOMU3O0ILI0O UMEHHO B
XyJoxxecTBeHHOU (opme. OCHOBHON eAWHUIEH S3BIKOBOW M XYJIOKECTBEHHOMN
KapTUH MUpa SBIAETCA KOHLENT. KOHLENT — «3TO0 CTPYKTYPHO-COAEpKATEIbHAs
€MHHIA CO3HAHUS, OTPAXKAIOIIAsl COBOKYITHOCTh 3HAHUM, TPEACTABICHNUN, MHEHUN
00 o0bekte Mpicau» [32]. OmHMM ©3 Pa3HOBUIHOCTEH XYIO’KECTBEHHBIX
koHuentocpepsl, no JI. B. Mwuunepy, sBisieTcs «KOHIEOT HEMNOCPEICTBEHHO
JIUYHOCTHOTO OTHOIIECHUs» [25, ¢. 1626], K KOTOpPOM OTHOCSATCS «IyXOBHBIE)»
KOHIIENThI M KOHIENTHI «4yBCTB». KoHIIENT “sense” sBNETCS 3aMMCTBOBAaHHBIM U3
JATUHCKOTO SI3bIKAa, HECMOTPSl Ha 3TO OH 3aHUMaeT 0cO00E MECTO B MEHTAJIUTETE
aHTJIMYaH.

OnHolt u3 3HauuMbIxX Guryp 19 Beka sBISIETCS aHTIUNCKas MUcaTebHUIA
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Jlxenn OcreH. [IpeqmecTBeHHMIIA peasin3Ma, OHA 1O MpaBy cuutaercsa «llepBoi
JeAn» aHrJauicKod nurepaTypbl. Poman «HyBCTBO M 4yBCTBUTENIBHOCTH)» (AHIIL
«Sense and sensibility») ObL1 onyOsKOoBaH aHOHUMHO 1811 roy U cTan Kiaccukou
MHUpOBOM JuTepaTypbl. CaTUpUYECKOE, KOMHUYECKOE MNPOU3BEICHHUE IPEMJIAract
ApKOE U300pakeHue )KU3HU cpeHero kinacca 19-ro Beka. ['maBHoM ke npobieMoit
JUISI TTIaBHBIX TepoMHb OCTEH CTAaHOBUTCS BHIOOP MEXY pa3yMOM U YYyBCTBOM.

AKTYaJIbHOCTB JJAHHOU paboThl 00YCIIOBIIEHA CIAEAYIOIIMM:

- o0OpalieHreM K MOCTHKEHUIO aHTJIMMUCKOMN SA3bIKOBOW KapTUHBI MUpPa MyTEM
aHanu3a KoHIenTocheps! “sense’’;

- BBISIBJICHUEM HOBOIO IOAXO0Ja K aHAJU3y KIIOUEBBIX EIWHHUL SI3bIKA —
KOHIIENITOB, 3aKJIFOUEHHBIX B IMHIBOCTIEIIU(PUUECKHUX CIOBAX;

- HUCCJEJOBaHUEM MPOLECCOB KOHUENTYyaJIu3allMd B  COBPEMEHHOH
JUHTBUCTHUKE, KOTOPbIE 00YCIaBIMBaIOT 00bEKTUBU3AIIMIO HOBBIX TOJKOBAHUM CJIOB,
IPEICTABISAIOT OJHO W3 HAIPABJICHUN HOBOW NMapagurMbl U3y4EHHs] HHOCTPAHHOTO
A3BIKA;

- BBIJICJICHHEM IIOCTOSIHHBIX M BapUaTUBHBIX IPHU3HAKOB, XapaKTEPHU3YOLIUX
KOHILIENIT ‘‘sense”, MO3BOJIAIOIIMX BBIABUTh MX 0OLIME 4epThl B (POPMHUPOBAHUU
JAHHOTO KOHIENTa B A3bIKE, YTO PEKOHCTPYUPYET SA3BIKOBYIO KapTHHY MHPpa,
CBOMCTBEHHYIO aHTJIMUCKOUN KYJIBTYPE.

Heap numioMHON paboThl 3aK/II0OYAETCS B PACKPBITUU JUHTBOKYJIBTYPHOIO
KOHIIETNTa “‘sense” M OMUCAHUU €TO CTPYKTYPHBIX U CEMAaHTHYECKUX OCOOEHHOCTEH
Ha TpUMEpe pomaHa aHriauickoil nucarenbHullbl JlkeitH OcteH «YyBcTBO U
YyBCTBUTEJIBHOCTbY. JlJIsI TOCTHKEHUS LEIU MCCIIEIOBAHUS CTABATCA CIELYIOLIUE
3a1a4M:

1. M3yuurb  Hay4dyHyl  JUTEpaTypy, IOCBAIIEHHYIO  Ipoliaemam
JIMHTBOKOHIIETITOJIOTMH U AAaTh ONPEAEIICHUE TIOHITUIO «KOHIIETIT.

2.  Pa3rpaHu4uTh MOHATHUS KKOHIETTY, KITOHITHE» U «3HAYCHHE.

3. IlpeanoxuTb OCHOBHYIO KJIaCCH(PHUKAIIUIO KOHIIETTA.

4.  Pa3rpaHuudTh KOHUEMNTHI IO CTENEHU a0CTPAKTHOCTH.
S)

OxapakTepu3oBaTh U ONPEAECIUTH CTPYKTYPY KOHLIENTA.



6. Ilpoananu3upoBaTh MOTHUBHUPYIOIIME U TOHATHIHBIE MPU3HAKU
KOHIIENTa “‘sense”.

/. Onpenenuth poiib MeTaopsl Kak crnocoda mnepegaud 3MOLUUNA TepoeB
pomana /[x. OcteH «HyBCTBO U UyBCTBUTEIBHOCTHY.

8.  OtoOpath u packiaccuPUIIMPOBATh S3bIKOBBIE €AUHUIIBI C CEMAaHTUKON
“sense” B pomaHe «UyBCTBO U UyBCTBUTEIHHOCThY» U OMUCATh UX.

O0beKT uccne0BaHus BHIMTYCKHOM KBaTU(PUKAIIMOHHOM pabOoThl — CTPYKTYypa
JIMHIBOKYJIbTYPHOTO KOHIIENTA “‘sense’” B A3bIKOBOM KApTUHE MUDA.

IIpeameTr wuccrienoBaHusi — JMHTBUCTUYECKUE CPEJACTBA pPEMpPE3eHTALNU
JTAHHOT'O KOHIIENTa B CUCTEME SI3bIKa U B XYyI0’)KECTBEHHOM TEKCTE — poMaHe J[>keiH
Ocren «YyBCTBO M YYBCTBUTEIBHOCTHY.

MarepuajioM HCCJICIOBaHUS TOCTYKUIU HEMOCPEJCTBEHHO JICKCHUYECKUE
€JIMHUILIBI, B3SThIC M3 TekcTa mpousBeneHus [[xeiin Octen “Sense and sensibility”
(«4yBCTBO M 4yBCTBUTEIBHOCThY, 1811), penpe3eHTupyromme n3y4aeMbiii KOHIICTIT
[40]. dns TiaTeasHOro pacKphITHS IMPUPOIBI HCCIIEyEMOT0 KOHIIeNTa “‘sense” ObLT
BbIOpaH poman JlkeitH OCTeH, TaKk Kak CIOKET BBIIICYMOMSHYTOTO MPOU3BEACHUS
CTPOUTCS HAa IOHATUHU KOHIIENTA «4yBCTBY». Ellle OTHMM MaTepuaioM UCCIeI0BaHUs
HOCTY)KHIIA TOJKOBBIE M TUMOJIOTHYecKue cioBapu [41-44, 46-49, 51, 55-56].

MeTox0/10THYeCKOM OCHOBOWM HCCIEIOBaHUS SBISUIMCH TPYJBl OJHOTO M3
BeyIUX MpodeccopoB B 00JACTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH U JIMHTBOKOHIICTITOJIOTHI
— M.B. IlumenoBoii [27-31]. Ilomumo 3Toro, ObuIM 3ajaeiicTBoBaHbl uaen A. II.
babymkuna [3] u B. B. Konecora [16-18].

Metoabl uccnenoBanus. [lpu wuccrnenoBaHuu AaHHOW MPOOJEMBI ObUIH
WCIIOJIb30BaHbl OMUCATEIbHO-AaHATUTUYECKUN HAay4YHBII METOJA, a TakKXKe METOJ
CIUIOIIHOW BBIOOPKHM MaTepHaia aHAIM3UPYyEeMOro pOMaHa, ¢ AJIEMEHTaMH METOJI0B
KOHIIENTYaJIbHOTO ¥ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJU30B.

HoBu3zHna paboThl — Ha JaHHBIH MOMEHT, KOHIIENTHI YyBCTB W IMOIUU B
AHTJIMICKON HAITMOHATBLHOM KapTUHE MUpPa OCTAIOTCs Majiou3y4deHbl. B pabote Obu1n
ONpPEAEIEHbl COAEPKAHWE M CTPYKTypa KOHIIENTa ‘‘sense’; BIEPBBIE IPOBEICH

aHAJIN3 CPEJICTB SI3BIKOBOM PENPE3CHTAMH JAHHOrO KOHIenTa B pomane /[x. Octen
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«qYBCTBO N 9YBCTBUTCIbHOCTDB.

IIpakTuyeckass LEHHOCTb JaHHOW pabOThl 3aKJIIOYAeTCs B TOM, YTO
MaTepuanl HMCCIEHOBAHUS MOXHO MCIIOJIb30BaTh B Kypcax AHIJIMMCKOTO SI3bIKA B
BY3ax B pazmene  «IEKCUKOJOTHS», TMPU  COCTABICHUU  JBYS3BIYHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX CJIOBAPEN, KPOME TOr0 YACTUYHO HA YPOKaX aHIJIUUCKOrO A3bIKa
B ILIKOJIE.

AnpobGamusa pabotel. PabGorta mpomwia ampoOanuio B BHJAE JOKIaja Ha
KOH(EepeHIIMu W CcTaThl MO TeMe wuccienoBanusi. OTaenbHbIE Pe3yIbTaThl
UCCle/oBaHUs ObUIM TPEACTaBICHbI B BHUAEC cooOmeHus «MOTUBUPYIOIINE
NPU3HAKK KOHIENTa ‘‘sense”™ Ha CTYJICHUYECKOW Hay4YHOW KOH(EpEeHIINHU
INocynapcTBennoit nonsproit akagemuu (PITMY, Cankr-Iletepoypr) 22 ampens
2022 T.

Onucanue cTpyKTypbl padoThl. CosiepKaHue UCCIIET0BAHUS U3I0KEHO Ha 52
CTpaHUIAX TEKCTa U BKJIIOYAET BBEACHUE, 2 TJIaBbl, COIPOBOXKIAIOIINECS BEIBOJAMM,
3aKJIIOYEHHE, CIMCOK MCIOJIb30BAHHBIX HMCTOYHHKOB M MpuiokeHus. CIHCcok
UCIIOJIb30BAaHHOM JIUTEpPATypbl COCTOMT M3 D6 HamMeHOBaHUM, U3 HUX 17 Ha
MHOCTPAHHBIX A3bIKAX.

Bo BBegeHum gaeTrcsi ONHMCAaHME OCHOBHBIX IMapaMeTpoB  PabOTHI,
00OCHOBBIBACTCSI AKTYallbHOCTh MCCIICIOBAHUS, €r0 HayyHash HOBHM3HA, BBHIOOD
0o0BEKTa W TpeIMeTa WCCIEAOBAHM, a TakKe O003HAYAETCS METOJI0JIOTHYecKast
0a3a, Marepuan MCCIEIOBaHUs, MPAKTUYECKas 3HAYMMOCTH, OTPENEICHBI Ielb U
3a/1auu.

B mepBoii TiaBe NPUBOIATCS HCTOPHUSI HCCIENOBAaHUS KOHIIETTOC(HEPHI,
MOAXOAbl K HW3YYEHHMIO KOHIIENTa pPa3jWYHbIX HAYYHBIX IIKOJ, JaeTcs
KIaccu(uKaus U CTPYKTYpHAsi COCTaBISAIONIAs KOHIIENTA, & TaKKE€ METOJbI €Tro
OMUCAHUS.

Bo Bropoil TrnaBe BBIABIAIOTCS 0a3oBble — HeMmeTaQOpUUYECKUE U
MeTadopruUuecKre MPU3HAKKA KOHIENTa ‘“‘sense” B aHIJIOS3BIYHOW KapTHHE MHUpa U

0COOEHHOCTHU peMPEe3eHTAIIMN UCCeyeMoro KoHienTta B Tekcte /x. OcTeH.



B 3airoueHuMd TMpeNCTaBlIeHbl OCHOBHBIE  BBIBOJABI IO  JTAHHOMY

WCCIIEIOBAHUIO.
I'naBa 1. CoBpeMeHHbIC KOHLENTYAJAbHbIE HCCIEAOBAHUA
1.1 OOmee noHsATHE KOHIENTA

[Ipexnae Bcero CTOMT HayaTh C TOrO, YTO MPEACTaBICHUS HUHIMUBHUIA OO0
OKpY’Karolel ero pealbHOCTH U CUCTEMA, C TIOMOIIbIO0 KOTOPOIl OH KiIacCUULIUPYET
ATy JACHUCTBUTEIBHOCTh BBIPAXKAETCS MOCPEACTBOM si3bika. COBETCKHM JMHTBUCT
bopuc HuxonaeBuy ['070BMH TOHMMAaeT TMOJ JaHHBIM TEPMHHOM «CUCTEMY
MaTepUaIbHbIX €IUHUII, CIYKAIIUX OOIIEHUIO IO U OTPakaeMbIX B CO3HAHUU
KOJUICKTUBA B OTBJICUEHUM M HE3aBUCHUMO OT KOHKPETHBIX MBICIICH, YYBCTB W
JKeJlaHuu Jroaen» [8, ¢. 26]. OcHoBaTtenb Ka3zaHCKOM TUHIBUCTHUECKOM KO M. A.
bony»n ne Kyprene monmpasymeBan T1oj S3BIKOM TakXe CBOE0OOpa3HOe
MHUPOBO33PEHUE, TaK KaK B HEM COACPIKATCS UEH U HACTPOCHUS SI3bIKOBOM JIMUHOCTH
u obmectBa [5, c¢. 8]. Brimenawor aBe OCHOBHbIE (YHKIIMU S3bIKa —
KOMMYHHMKaTUBHas (Tmiepemgadya uH(pOpManMu) W KOTHUTHUBHAS (HAKOIUICHWE U
coxpaHeHne HH(popmaruu). S3BIK — 3TO CJIOXKHAs 3HAKOBas cucTema. Bcero
cymectByeT oT 2500 o 5000 s3p1k0B. CiienyeT MTOMHUTD, YTO KaX bl SI3bIK — 3TO
JIOCTOSTHUE OTIEIBHOTO Hapoja, Haruu. TakuM o0pa3oM, KaKJIOMY OTISIbHOMY
SI3BIKY XapaKTEPEeH CBOM CIOCO0 KOHIENTYaTU3aIlMi OKPYKAFOIIET0o MUPa, KOTOPBIH
COJICP)KUT B ceOe ATHUYECKHE M YHHBEpCajdbHble O0COOCHHOCTH. MIMEHHO «myTem
THIATEILHOTO aHajin3a 3HAYeHHUs] CIIOB MBI JIydllle BCEr0 MOIJIM OBl TOHATH
NeATEeIILHOCTh pa3syMa» nuirer HeMenkuil ¢uinocod I'.B. Jleonurn [54, c. 338]. B
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE S3bIK IIOHUMAETCSl KAaK MEHTajbHas CYIIHOCTb.
Koruutususm cTaBUT OOBEKTOM CBOETO U3YyUYECHUS YEIIOBEUECKUH pa3yM, MBIIIJICHUE
U T€ TMCUXUYECKHE TMPOUECCHl M COCTOSIHUA, KOTOpblE€ C HUMH CBsi3aHbl. JlaHHas
OTpacib JMHTBUCTUKHA OKOHUYATEIHHO chopmupoBanack k 90-m ronam XX B. UcToku
dbopmupoBaHuss 00bEKTa JIMHTBUCTUKH MOXKHO HaiTh B Tpynax M.A. bomysna ne
Kyprene. 11o MHEHHIO pOCCUHCKOTO JTMHTBUCTA «U3 SI3IKOBOTO MBIIIJICHUS MOXKHO
BBISIBUThH 1I€JI0€ CBOEOOpAa3HOE 3HAHUE BceX oOyacTedl ObITHS UM HEOBITHS, BCEX

HpOHBHeHI/Iﬁ MHpa, KaK MaTCPpUAJIBHOI'O, TAK U HHANBUAYAJIbHO-IICUXOJIOTHUICCKOI'O
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u couuanbHoro (oOmectBeHHOTO)» [4, c. 312]. OmHUMH U3 OCHOBHBIX cdep
HCCIIeIOBAaHUSI COBPEMEHHOM KOTHUTUBHOM JTMHTBUCTUKU SBIISIIOTCS] 3HAHUS O MUPE
YEJIOBEKE, S3BIKE, IPOLIECCHl KOHUENTYaJu3aluu JACHCTBUTEIBHOCTH, A TaKXKe
COOTHOILIEHHUE KOHIIENTYaJIbHbBIX CUCTEM C SI3bIKOBOM, HAYYHOU U 0OBIIEHHOM KapTHH
Mupa. MeXIUCUUITIMHAPHBIA XapakTep KOIHUTUBHBIX HCCIEAOBAHMM OOYCIOBHII
UCIIOJB30BAHUE B HHUX METOAOJOTMM JPYrMX HAyK C 3aMMCTBOBAHHEM
COOTBETCTBYIOIINX TEPMUHOB. KiTt0ueBbI€ MOHATHUS 111 HALLIETO UCCIIEA0BAHUS — 3TO
«KOHUEMNT» U «A3bIKOBasi KapTUHa Mupa». O SA3bIKOBOM KApTUHE MHpa JTOKTOP
¢unonornyeckux Hayk Mapuna Bragumuposna [lumenoBa nucana cienytoniee: «B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE TIOA SI3bIKOBOM KApTUHOW MHpa TPagUIMOHHO
MOHWMAETCS COBOKYIHOCTh 3HAHUW O MUPE, KOTOPhIE OTPAKEHbI B A3BIKE, a TAKKE
crocoObl TIOTyYeHUsT ¥ WHTEpIpeTanuu HOoBbIX 3HaHui» [30, c. 9]. Cam TepMuH
«KapTHUHA MHpa» HCIOIB30BAJICS Oylaromapsi HAy4YHOW NEATETbHOCTH HEMEIKOTO
¢uzuka I'. Tepma, nmanee meperien B TrymMaHUTapHble Hayku. Duiojgoruyeckue
UCCJIEIOBaHUs HEMEIKOTo s3bikoBeAa Buibsrensma ¢on ['ymOonpara cranu
TOJIYKOM Pa3BUTHA JUHIBUCTUYECKON KOHUEMUINUH KapTUHBI Mupa. C TOYKH 3peHUs
B. ¢don T'ymGonpaTa, sI3bIK — MNPOMEXKYTOUHOE 3BEHO MEXAY HWHAUBUAOM U
OKpYXarolmuM MHpOM. Teopuio ydeHoro moIJepkalu Kak 3a pybexom (S.
I'pummom, @. Illnerenem), Tak u B oredecTBeHHOM JuHTBUCTHKE (D.M. Bycnaes,
®.0. dopryHatoB). JlaHHBIE HCCIEIOBAHHS CTAld CTUMYJIOM K TOAPOOHOMY
n3ydeHuto Mmojiesii Mupa B Poccuu B 60-¢ rosibl XX B. C 0IHOM CTOPOHBI, TUHTBUCTHI
paccMaTpuBain SI3bIK Kak oTpaxeHue Hamero mupa (I'.I'. ITouenmos). C apyroii
CTOPOHBI, MHEHHE 3aKIIF0YaJIOCh B TOM, UYTO «(PaKTUUECKH PE3yJIbTaTOM OTPa’KCHUS
SBJITFOTCS] KOHIIENITHI WU ToHsTHs Y, uieT b.A. Cepebpennukos [35, c. 6]. B 1973
rony B cBoed pabore «S3blk u  kaptuHa wmupa» [.A. bpyrsH Beiaenui
KOHIIENITYaJIbHYI0 U SI3bIKOBYIO KapTWHbI Mupa. KoHuentyanbHas (KOTHUTUBHAS)
KapTUHA MUPA, B €r0 MOHUMAHUU — OTPAXKEHUE HE TOJIBKO MBICIUTEIIBHOTO 3HAHUS,
HO Y YyBCTBEHHOTO MO3HAHUS. SI3bIKOBas k€ 0003HAYaeT HAKOIJIEHUE HHPOpMAIUU
O BHEIIHEM U BHYTPEHHEM MHPE, IOCPEACTBOM Pa3rOBOPHBIX S3BIKOBY» [7, ¢. 108].

HccnenoBannio KoHLENTOB mocBsATUiIM cBou Tpyasl M.B.ITumenosa (2002;
8



2004; 2007; 2009; 2010), A.ILBba6ymikun (1996), E.C.Ky6pskoBa (1996),
B.1.Kapacux (2001, 2002), u MHOrue npyrue, TeM HE MEHEE OJHO3HAYHOE
TOJIKOBaHME TEPMHUHA KOHIEIT O CUX MOpP OTCYTCTBYET. [lepBOHaUaIBHBIN TTEpEBO]
MOHATHUSL «concept» TONKOBAJICSA KaK «IOHSATHE», concepts — KaK «CMBICIOBBIE
aNIeMeHThI», conceptually based — kak «CeMaHTUYECKH OPUCHTHUPOBAHHBIN.
[Ipobnema auddepeHmanuy TakuX TOHITHH KaK «KOHIIENT», «IOHITHE» U
«3HAUYCHUE)» SIBJISICTCS OJHOM M3 CaMbIX CJIOKHO PEIIAEMBIX M JUCKYCCUOHHBIX B
COBPEMEHHOM TEOPETUUYECKOM SI3bIKO3HAHUU. B HacTosIiee BpeMs CylIeCTBYET PsiJl
NOAXOJI0B B HCTOJKOBaHMM TepmuHa koHuent. M. B. IlumenoBa u O. H.
KonnpateeBa B yueOHOM mocobun «KoHIentyaiabHble MCCIEAOBAaHUS: BBEICHUE»
BBIJICIISIFOT clieayromue moaxoasl [31, ¢. 51-70]:

1. IlcuMxoa0ruYecKuu Mmoaxo;

2 Jlornueckuii moaxo/;

3 ®dunocodckuii moaxo;

4.  KynbTypoJIOTUYECKUM MOAXO/T;

5 HNuTerpatuBHBIN MOAXOI.

[Tcuxonornyueckuit moaxoa copmupoBayics U pasBuBaiicss B Tpyaax C.A.
AckonpnoBa-AnekceeBa u [[.C. JluxaueBa. Cepreii AnekceeBrud ACKOIBIOB OBLI
CTOPOHHUKOM MAaHIICUXU3Ma, LIEHTP €ro GUI0COPCKUX HHTEPECOB 3aHUMAIIA TEOPUHU
MO3HAHUSA, a TAKXKE CBA3b KOHIENTAa U XYJIO0KECTBEHHOTO CioBa. Poccuiickui
¢dunocod BBIIETI BA BHIa KOHIIETITa — «00IIIee MPECTABICHUE» U «IOHATHEY. B
cBoell Hay4yHoOUl pabote «Pycckas peub» Cepreid AleKceeBUY BBIIECISET OAHY U3
GbyHKIHN KOHIIeNTa — G YHKITUIO 3aMECTHTEILCTBA, T. K. «KOHIICTIT €CTh MBICJICHHOE
oOpa3oBaHHe, KOTOpOE 3aMeIlacT HaM B IMPOIECCEe MBICIH HEONpeIeIeHHOE
MHOXKECTBO TIPEIMETOB OJIHOTO M TOTo-K€ pojaa». B HEKOTOpBIX Ciydasx
3aMEeCTUTEIbHAS POJIb KOHIIENITA BBIPAXKACTCA B MOTEHIIMH COBEPIIUTH KaKHe-TH00
JNEeUCTBUS. AKTBI 3TOW MOTEHIIUM UMEIOT JIB€ CTOPOHBI: 1) 3HAK TOTO, YTO YEIOBEK
YTO-TO MOXKET WJIM XoueT caenath (Hamp.: mpumnogHumaHue NOUISATBI — 3HAK
MIPU3HAHUS, YBAXKEHUSA), UK 2) 0003HAUEHUE yKE MEPBOrO CACIAHHOTO JABUKEHUS

(“primum movens”). ®wunocod TPOBENT TPaHb MEXAY XyI0KECTBEHHBIMH
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KOHIIENITAMA M KOHUENTaMu TNO3HaHus. [nd XyJo0XKECTBEHHOr0 KOHIENTa
XapakTEPHO COUETAHUE MPEICTABICHUMN, YyBCTB U SMOIMMI, 1711 KOHIENTA O3HAHUSA
HE CYIIECTBYET HUUETO MPPALMOHANIBHOrO. ['JIaBHOE OTIMYME 3aKIIIOYAETCS B TOM,
YTO B KOHIENTAX 3HAHUS CBS3b DJEMEHTOB IMOJYMHEHA 3aKOHAM JIOTMKU WU
OTPaXXAaEeT PEealbHYIO NEHCTBUTEIBHOCTh, B XYJ0XKECTBEHHOW KOHUEMTOJOTUUA OHA
OMUpaeTCsl Ha MPAarMaTUKy XyZ0KECTBEHHOW aCCOUMATHUBHOCTH. TeM HE MeEHee,
npupoja BTOPBIX YAaCTUYHO OKA3bIBAETCA CXOXKEH C MPUPOJONA TMEPBBIX.
XyH0KECTBEHHBI KOHIIENT TAaKXKe IMOJpPa3yMeBaeT 3aMEMIAIIYI0 (YHKIUIO U
o3HayvaeT OOJbIIE JTAHHOTO COJEPXKAHHS, T.€. TOUYHO HAXOIUTCS 3a TpeaesiaMu
KOHIIETITa. XYJAO0KECTBEHHO — AMOIIMOHAJIBHBIE KOHIIENTHI BKIIOYAIOT B CeOsl HE
TOJIKO TIOTCHIIUI0O K PACKPBITHIO 00pa3oB, HO CHEKTP IKCIIECCUBHBIX YYBCTB U
Hactpoenuil. K takum Cepreit AjekceeBuY OTHOCUT, HATPUMEP, KOHIIETT «y»Kaca
WIn «1t000BHOTO ouyapoBaHus» [2]. Tlonsatue koHuentochepsl si3bIka COBETCKUI
¢unonor Amurpuii CepreeBuu JluxaueB BOCHPHHMMAT IO CBOCH CYTH Kak
KOHIlenTocepy Bcel pycckoil KynbTypbl. [lo ero MHEHHIO, «KOHIENTYyaJbHas
chepa, B KOTOPOM KUBET JHOOOM HAIMOHAJBHBIA A3BIK, MOCTOSTHHO O0OTramaeTcs
€CJIM €CTh JOCTOMHAsA €ro JUTEpaTypa U KyJIbTYPHBIN onbIT» [22, €. 9].

Jlornueckuii moaxon packpeiBaeTcss B MoHorpadum H.J[. ApyTroHOBOH
«Jlornyeckunii aHanu3 si3blka». B €€ NMOHMMAaHWM, KOHLIENT — ITOCPEIHUK MEKIY
yesnoBekoM U MupoM [1, c. 3]. CoBEeTCKUI JIMHIBUCT OMPEAEIISIET TEPMUH KOHUEIT
KaK MEHTAJIbHOE 00pa30BaHHE, KOTOPOE BO3HUKAET B PE3yIbTaTe B3aUMOIECHCTBUS
HAIMOHAJIBHOW Tpaguiuu U (OJIBKIOpA, PEIUTUU U MHUPOBO33PEHUS, OMBITA U
HUCKYCCTBAa, YyBCTB M IEHHOCTEW. KOHIENT — OCHOBAa HAIMX 3HAHUN, SI3BIK XK€
BBISIBIISIET U BEpOATU3UPYET TO, UTO YEJIOBEK YBUJIEN U BOCIIPUHSLI U3 OKPYKaroUIEn
IercTBUTEIBHOCTH [ TaMm xe]. B oTianyune oT J0ru4ecKoro moaxoja, rie TJIaBHbIM, ¢
no3utun JI.C. JluxaueBa, CTAaBUTCA WHIMBHUAYATbHO-TICUXMUYECKHE OCOOCHHOCTH
yenoBeka, y Hwunubl [{aBuaOBHBI ApYTIOHOBOM «IIPOTHUBOIMOCTABISAIOTCA HE
WHAWBUIYAJIbHOE U KOJUIEKTUBHOE, 4 HAYYHOE M «HAaWuBHOE» 3HaHue» [22, c¢. 55]. Ilo
€€ MHEHUIO, OINO3UIUS KOHUENTOB JAPYr C JPYrOM IIO3BOJSIET MOJHOCTBIO

BOCCTAHOBUTh YaCTH HaWMBHOU KapTWHbl MHpPA, BOINIOTHUBIIHNXCA B KOHTCKCTAX,
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XapaKTepUCTHUKAX COUETAEMOCTH U BCAUYECKUX OTPaHUYECHUSIX YIIOTPEOIEHUS KAKOTO
OBl TO HU OBLIO CJIOBA.

Ounocodekuii moaxox cBsazaH ¢ umeHeM B.B. KonecoBa. B cBoeil craThe
«KoHuent kynbTypsl: 00pa3 — HOHITHE — CAMBOJ» COBETCKUH JIMHIBUCT PACKPBHIBAET
KOHLENT KaK OCHOBHYIO €IMHHUIY MEHTAJIbHOCTH U HapeKaeT HayaJlbHOM TOUYKOMH
CEMaHTUYECKOro 00ecreueH sl CJI0Ba U OJHOBPEMEHHO MOCIEeIHEeH YepTO pa3BUTH
[16].

B KyabTyposioruueckoM Moaxoje MPOUCXOAUT CBsSI3b KOHLENTA U KYJIbTYpPHI.
0.C. CrenanoB mnumier o KOHIENTe Kak 00 «OCHOBHOM sYedKe KYJIbTYpbl B
MEHTaJIbHOM MUpE yenoBeka» [36, c. 41]. C oqHO# CTOPOHBI, 3TO «CT'YCTOK KYJIBTYpPbI
B CO3HAHUHU YEJIOBEKa», T.€. MMEHHO Yepe3 KOHIIENT KyJIbTypa MPOXOAUT B HaIl
BHYTpeHHU Mup. C apyroil CTOPOHBI, C MOMOIIBIO KOHIIENTAa Mbl CAMU BXOJUM B
KyJbTypY, a MHOTIa U Bo3AeicTByeM Ha Hee [Tam xe, c. 40]. KoHuenTs! KynbTypbl
UTPAIOT BaXKHEUIIYIO POJIb B KOJJIEKTUBHOM SI3bIKOBOM CO3HAaHHM, CIE€OBATEIBHO, B
COBPEMEHHON JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUM HMX HCCIEJOBAHUE CTOUT Ha AaKTyaJlbHOU
no3uiuu. JlaHHbIM TOAX0A CX0Xk ¢ jJormdyeckuM. Onnako, ecau H.JI[. ApyTioHOoBa
CUUTAET, YTO KOHIIENT HAIPAaBJICH OT UHAMBUAYAIBHOTO CO3HAHUS K KYJIbTYpE, TO
10.C. CrenanoB omnpenensieT JaHHOE MOHSTHE KAaK HAMpaBICHUE OT KYJIbTYpPbl K
UHIUBHUIYaJbHOMY CO3HaHUIO. «JlJI1  [CHUXONMHIBUCTOB, B OTJIUYUE OT
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTOB, KOHIENT — 3TO MPEKJE BCETO, MEHTAJIBHOE MCUXUYECKOE
o0Opa3oBaHHEe, a MOTOM YyXK€ KYyJIbTYpHOE SBJIEHHE, OTpa)karolliee OCOOCHHOCTH
HAIMOHAIBLHOW KapTUHBI Mupa» — Tak numeT A.Il. MutsaeBa B cratbe «Ilomgxonbr k
W3YYEHUIO KOHLENTOB» O Pa3IuYUMM MEXJy ICUXOJOTMUYECKUM M KYJIbTYPHBIM
noaxojamu [26, c. 6].

WHTerpatuBHbIA MOAXOJA CTPEMUTENBHO PA3BUBAETCS B MOCIEIHUE TOIBI U
ABJIAIETCS. HAMOOJee MEePCHEKTUBHBIM HAIPABJICHUEM KOTHUTHUBHOW JIMHIBUCTHUKH,
TaKk Kak OOBeAMHSET B cebe CBENEHHUS M3 psAda HayK, BKIIOYAIOMIMX OINHCAHUE
KOTHUTUBHBIX, BEpOaJbHBIX M OLIEHOYHO-OOpa3HbIX acnekroB. OauH U3
MpeICTaBUTENIC NaHHOro HampasiieHuss — Bmagumup Wnenu Kapacuk TpakTtyer

KOHIIENT KaK «IIEPBUYHBIE KYJIbTYpPHbIE 00pa30BaHUs, TPAHCIUPYEMBIE B PA3JIUUHbIC
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chepbl ObiTUs yenoBeka» [12, ¢. 6—7]. Poccuiickuil TUHTBUCT MUIIET O TOM, YTO
KOHLEINT COCTOUT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB — MOHATUMHOT0, 00Pa3HOIr0 U IEHHOCTHOT'O
[11]. Apyro# npencraButens nHTErpaTuBHOrO noaxoaa C.X. JIAnuH nmoaMedaert, 4To
«B ITyOMHE KOHIIENTa MepIiacT moHsaTre» [23].

A.Il. MutseBa B BBIIIEYKA3aHHOW CTAThE TAKKE BBIAEISAET €1IE OJUH MOAX0]
— CEMaHTUYECKUH, BeIyIIUM NpeacTaBuTeneM Koroporo asiusgercs A.Il. babymikus.
CornacHo Touke 3peHus AHaronus [laBinoBu4a, MOAEIMPOBAaHUE OKPYKAIOIIETO HAC
MUpa B CO3HAaHUM YEJIOBEKA pEaNM3yeTcss NpH TMOMOIIM pa3JIMYHBIX THUIIOB
koHuenTtoB. [lognepxupas runore3y FO.C. CrenanoBa, OH MUILIET, YTO JIJIS YETOBEKA
KOHIENT — 3TO Jt00ast AUCKPETHAS €IMHUIIA KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHUS. DTa eAMHUIIA
BBIPAXKAET TMPEAMET PEANbHOIO WM HWJICATBHOIO MHpPAa U COJEPKUTCA B
HAI[MOHAJILHON TaMSTH S3bIKOBOM JIMYHOCTH B BepOajbHO OOO3HAYEHHOM BUJIE.
Paznuuaior KOHKpeTHble H aOCTpakTHble KOHIIENTHl. BrTopble He HoCAT
(PUKCUPOBAHHOIO XapaKTepa U MPEJCTaBISIIOT CIOKHOCTh B IPOLECCE UX aHAIM3A.
Taxue KOHIENTHI KaK KU3HbY, «CBOOO/a», «pa3ym», «1yBCTBOY 3a4aCTyI0 TPeOyIOT
pa3BepHYTHIX omnucaHuil. JIMHrBHCT cuMTaeT, 4TO CyThb AOCTPAKTHOTO HMMEHHU
IIOCTUTAETCS C ITOMOIIBIO «KAJEHIOCKOIUUYECKUX KOHIIETITOBY», KOTOPBIE CTPOSITCS
Ha 0a3e JTUYHOCTHBIX acconuanuii [3, c. 168—-186].

Cnenyer mnOHMMAaTh BOIUIOIIEHHE KOHIIENTa HOCUT WHIWBHYaJbHBIN
XapakTep, 00N 4YeIoBEeK, B 3aBUCUMOCTH OT IIOJIa, Bo3pacTa U mpodeccuu
pa3nuyHO BepOanu3yeT TOT WJIM HMHOM KoHuenTt. Ha ocHoBaHuM aHanmu3a BceX
IIPUBEJICHHBIX BBIIIE IOJXOJ0B MBIl MOXEM IPUWTH K CIEIYIOLIEMY BBIBOIY:
KOHIIENT — 3TO €IMHUIA KOJJIEKTUBHOI'O CO3HAHMsI, KOTOPAsl ABJIACTCSA KYJIbTYPHBIM
(dbeHoMeHOM XpaHEeHHUs, pa3paO0OTKU U HAKOIJICHUSI HH(OPMAITIH 1 UMEET SI3bIKOBOE
BbIpaxkeHHe. JIJI 1EIOCTHOTO OMMCaHUsl KOHIIENTa U €ro OCOOEHHOCTEH clieqyeT

COOTHECTH €TI0 C TAKUMHU TCPMHUHAMHU KAK IIOHATHUC K 3HAYCHHC.

1.2 InddepeHumnanuss TEPMUHOB: KKOHIENT», KIIOHATHE), «3HAYECHUE)
TepMUH «KOHIIENT» OBbUI B3SAT JUHTBUCTAMH M3 TOYHOM HAyKH, a UMEHHO -

MarteMmaTuku. BriepBble TaHHOE MOHSITHE MOXKHO 00Hapyx uTh y C.A. ACKOJIbI0BA B
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Hay4yHOU cTtaThe «KOoHIenT u cioBoy, Beime e B ceet B 1928 roay. Bekope, noa
BnusHueM wuaeosnorun CoBerckoro Coro3a, CIOBO «KOHIENT» BbBINANACT U3
OTEYECTBEHHOI'0 JIMHTBUCTUYECKOIO JIEKCUKOHA. P.M. ®@pyMKHHA OTMEYaET, 4TO
TEPMUH B COBETCKOM JHMHIBHCTHKE copmupoBaiica B cepeauHe 70-X romuos,
Omarogapsi mepeBojaMm TpyAoB Takux JuHrBUCTOB Kak Illenk, Yeiid, Paccen,
Kapnan, ITatnemumep [37, c. 10-16]. Tak mnepeBoa aHIIMHCKOTO «concept»
UHTEPIPETUPYETCS KaK «IOHATHE». PasrpaHnueHne TEPMHHOB «KOHIICTITY,
MOHSITUE» W «3HAYEHUE» SBIISIETCS OJHUM W3 TPYIHO pEHIaeMbIX M OCTPO
oOCyXJaeMbIX 3aJad B TEKyIIEeM TEOpeTUUeCKoM si3biko3HaHuu. [Ipobiiema
muddepeHmanu Ha3BaHHBIX MOHSATUM CJII0KHA TEM, YTO OHU MOTYT IMO-Pa3HOMY
TpakToBaThCsl B HayuHou sutepatype. FO.C. CrenaHoB 00ObEAMHSIET «KOHIENTY U
«MOHATUEY. JIMHTBUCT COOTHOCUT «KOHIIENT» C JIATUHCKUM ‘‘CONCEPLUS”, KOTOPHIi
nepeBOAUTCS Kak «moHaTuey. Bmecte ¢ Tem, FOpuit CepreeBuy oTMeuaer, 4To 3TU
JIBA TEPMHHA OTHOCSTCS K Pa3HbIM HayKaM: MOHSTHE K JIOTHKE U ¢uiocoduu, a
KOHIIENIT K MaTeMaTUYE€CKOW JIOTHKE U KyJbTyposnoruu [36, c. 40]. IHoe MHeHue
npunaanexut B.B. KonecoBy. JlokTop (QuiIonoruyeckux HayK HHUIIET, YTO TOJ
KOHLIETITOM «CJEAyeT MOHMMaTh He conceptus (YyCIOBHO MEpPENaeTcsi TEPMUHOM
«IOHSATHEY), a conceptum — «3apoJibIll, 3€PHBIIIKO IMEPBOCMBICIA, ... U3 KOTOPOTO
POU3PACTAIOT B TPOILIECCE KOMMYHHMKAIUU BCE CoJlepKaTelibHble (OPMBI €ro
BOILIONIEHUS B AekcTBUTENbHOCTH [17, c. 81]. [lox «moHsATHEM» MBI ONpeaesieM
COBOKYITHOCTh TOHATHIX 3HAUYUMBIX MPU3HAKOB OOBEKTA, «KOHIENT» XKe, KaK YyxKe
TOBOPWJIOCH paHee — MEHTaJIbHOE HAIMOHAIBHO- crerupuyeckoe 00pa3oBaHHE,
BIIAJICIOIIEE TIOJIHBIM KOMIUIEKCOM 3HAaHUW O JAHHOM OOBEKTE, BBIPAXKAIOIIEECS
MTyTEeM SI3BIKOBBIX CPEJICTB (JIEKCUYECKUX, (DPA3COJTOTUIECKUX, TAPEMHOIOTHIECKUX
u ap.). Konuenr B oT/IWYME OT MOHATHS HE TOJBKO OCMBICISETCA, HO H
nepexuBaercs. B OCHOBE CTPYKTYpbI MOHSITHI JISKUT AJIEMEHT COJEpKaHUsI, OHa
TaK)K€ HE COJIEPKUT BCE T€ KOMIIOHEHTHI, KOTOPbIE MPECTABICHbl B CTPYKTYPHOM
cucteMe KoHienta. KoHuent — 3To mpeaMeT 3MOLMH, TMEepeKUBAHHM, OICHOK,
CUMIIATUI ¥ aHTUNIATUH, KOTOPBIM MPOMUTHIBAET CJIOBO U BBIPAXKAEMOE UM MOHSITHE.

N3 storo CICAYCT, 4TO KOHICIIT BKIIOYACT B cebs camo IIOHATHUC, ABIAIOIICCCA B
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CBOI1 uepes ero He0OXO0AUMbIM SIEPHBIM KOMITIOHEHTOM. Takoro MHEHUS CIEYIOT U
oreuecTBeHHble JTUHIBUCTH B.W. Kapacuk u I'.I'. CAbllIKWH, OHU (PUKCHUPYIOT
HaJIMYUE B CTPYKTYpE KOHIENTA TPEX KOMIOHEHTOB: MOHATUHHOTO, [IECHHOCTHOTO U
oOpasHoro [10, c. 77-78]. Hdpyroii Touku 3penus npuaepxusaercs A.Il. baOymkuH,
OH CUHUTAET TEPMHUHBI «KOHILIENT» U «IOHATHE» PAaBHOCUIIBHBIMH JPYr APYry M
YTBEP)KJIAET O HEOOXOJIMMOCTH BBITECHUTh OJUH U3 HUX, @ UMEHHO IIOHSITHE», U3
Hay4yHOTo 00uxoja. CBOIO MO3UIIMIO OH BhIpaXkaeT Tak: «CeroaHs si3bIKOBEAbI TOUTH
HE ONEPUPYIOT TEPMUHOM IIOHSATHE» B €T0 KJIACCUYECKOM CMBICIIE U TPEAIIOUYUTAOT
TOBOPUTH O MBICJIEHHBIX KOHCTPYKTOpax, UMEHYEMbIX KoHuentamu» [3]. OnunH u3
3HAYMUTEJIbHBIX CBOWCTB KOHIIENTA, KOTOPBIA OTJIMYAET €r0 OT MOHATUS — HAJIUYUE
acCcoOIMaTUBHOTO O00pa3HOro cjos. B TpOTHBOMONIOKHOCTH KOHIEMNTY, KOTOPBIH
CEMAHTUYECKH Pa3MBIT U HE UMEET YETKUX TPaHUIl, MOHATUE UMEET 00Jiee JIETKYIO
CTPYKTYpY. TE€pMUH «KOHUEMNT» TaKkKe CBA3BIBAIOT C TOHATHEM «3HauUeHHUEY». OHAKO
OOJIBIIMHCTBO HCCIIEOBATENEH MOJYEPKUBAET, UTO JAHHbIE TEPMUHBI HE CIENYET
COBMEIaTh, MOTOMY 4YTO «KOHLENT — €AMHHULA KOHIEenToc(hephl, 3HAYCHHE —
€IUHULA CEMAaHTUYECKOM CHCTEMBI, CEMAHTUYECKOrO0 IIPOCTPAHCTBA  A3BIKA.
3HAaUEHUE CBOMMHU CHUCTEMHBIMM CEMaMHU IIE€PENAET OIPENEICHHbIE IPU3HAKH,
oOpasymolue KOHIENT, HO 3TO BCEr/a JIMLIb YacTh CMBICIOBOTO COZIEpKaHHS
KOHIenTa. [l SKCIUIMKAlMK KOHIIENTa HYXHBl OOBIYHO MHOTOYMCIICHHbBIE

JICKCUYECKUE CAUHMIIBI, a 3HAUUT — MHOTHE 3HaYeHus» [34, c. 59].

1.3 TunoJiorusi KOHIENTOB

N3ydyeHne A3bIKOBBIX KAaTErOpUM BbI3BAJIO NOBBIICHHBIM HMHTEpEC K
BBIJICJICHUIO KOHKPETHBIX ITPUHIIMIIOB KOHILIENITOB, UX TAKCOHOMUU U UEPAPXUH, YTO
moOyamII0 Hcclie1oBaTeNen B obJsactu KOTHUTHUBHOM HAayKH 51
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH PA3AEIUTh KOHIENTHI HA PAa3JIMYHbIE TUITBI HA OCHOBAHWUH UX
JUHTBUCTUYECKUX XaPAKTEPUCTUK W UG PEPEHIMPYIONNX KIacCU(DUKAITMOHHBIX
MpU3HAKOB. BMecTe ¢ TeMm, HEBO3MOXXHO J1aThb OJHO3HAYHYIO W €IUHOIPUHSITYIO
KJIaccu(UKaIMIO KOHIIENTOB B HAacTosmui MoMmeHT. [lo Tuny guckypca, Kak yxe

otMeuaniock  panee, C.A. AcCKOIbIOB-AJIEKCEEB  JEMUT  KOHIENTHI  HA
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ITO3HABATEIBHBIE U Xy 0KeCTBeHHBbIE [2]. 1o mpu3Haky ctanaaptuzoBanHocTH A.IL
baOymkuH BblgensieT WHAMBUIYAJIbHBIE, TPYIIOBbIE U OOIICHAIIMOHATIbHbIC
KOHIIENTHI. ['pyINImoBble KOHUENTHI CTAHAAPTU30BaHbl B MpeAenax TCPYIIbI,
HallMOHAJIbHBIE — B TIpejieaxX KoHienTocheprbl Hapoa, HHANBUYAIbHBIE KOHIICTITHI
He cranaaptuzoBanbl BoBce [3]. CormacHo tunonoruu 3.J[. Ilomooii m HM.A.
CrepHuHa, 110 COJePKATEIBHBIM YPOBHSIM KOHILIETIT MOXET ObITh: OJTHOYPOBHEBBIH,
MHOTOYPOBHEBbIN, CerMeHTHbIH. OIHOYPOBHEBBIM KOHIIENT UMEET OJWH 0a30BBIN
CJIOl, MHOTOYPOBHEBBII — HECKOJbKO KOTHUTHUBHBIX CJIO€B, a CETMEHTHBIA —
0a30BbIN CJION, OKPYKEHHBIM HECKOJIBLKUMU cerMeHTamu [34, c. 62]. B.W. Kapacuk
muddepeHpyeT — MapaMeTpUuYeCKMe W HelapaMeTPUYeCKUe  KOHICITHI
(perynsTuBBl W HeperyysTuBbl). Ilapamerpuyeckre MeEHTalIbHbIE OOpa30BaHUS
UTPAIOT POJIb KOHIIENTOB KJIACCUPUIMPYIOIINX KaTEropui, 3agadell KOTOPBIX
SBJISIETCS. COMOCTABJICHUE pPEalTbHBIX XapaKTePUCTUK OOBEKTOB: TaKUX Kak
IPOCTPAHCTBO, BpEMs, KOJIMYECTBO, KauyecTBO MU mnpod. K HemapameTrpuyeckum
MEHTAJIbHBIM O0pPAa30BaHUSIM OTHOCST KOHLEINTHI, COJAEpXKallue MpPeAMETHOE
3HaueHue. Bnagumup Wnenu numer: «OOHUM W3 BaXXKHEWIIMX NPU3HAKOB
KaTeropuaJbHOTO CTAaTyca KOHLENTOB SIBJISIETCS MX aBTOHOMHUYECKHUU XapakTep,
HanuuMe OWHApHOM Aamnmo3WIMU KaK KOHCTUTYTUBHOTO TpPU3HAKA KOHIICTITAY.
JlokTop unmonornueckux HayK KiacCU(PUIIUPYET HeTTapaMeTPUIECKUE KOHIICTITHI Ha
pPEryJsITUBHBIE M HEpPEryisTUBHbIE. LlEHTpallbHOE MECTO TMEPBBIX 3aHUMAET
«UIEHHOCTHBI KOMIIOHEHT», OCHOBHAsl 4acCTb COJEP)KAHUS BTOPBIX CTPOUTCS HA
«CUHKPETUYHBIX MCHTAJIBHBIX 00pa3oBaHUAX pa3HoOro xapakrtepa» [13, c. 30-33].
M.B. [lumenoBa npeayiaraet COOCTBEHHYIO TPEXWICHHYIO THUITU3AINI0 KOHIICTITOB.
JlokTop (HUIONOrMYecKuX HAyK BBIACISIET 0a30Bble, KOHIEMTHI-IECKPUITOPHI,
KOHLIeNThI-peisiTuBbl. K 0a30BOMy THIy OTHOCSTCS KOHUEMNTHI, KOTOpbIE
MPEJCTABISAIOT OCHOBY SI3bIKA WM BCEW KapTWUHBI Mupa. /[aHHasd rpynmna COCTOUT U3
KOCMHYECKUX, COLUUAIBHBIX H TICUXOJIOTMYECKUX (IYXOBHBIX) KOHIIENTOB.
KonuenTsi-eckpunTopbl NoApa3AesitoT 0a30Bbie KOHIIETITHI HA Pa3HbIE KATETOPHUU.
CornacaHo tunojorm3anuu M.B. IluMeHOBOM, AIMMEHCHOHAJIBHBIE KOHIICIITHI

BBIpaXXaloT pa3HoOOpa3Hble U3MepeHus (Bec, 00beM, pa3Mmep, BbICOTA, IIMPUHA U
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Ap.); KBaJIUTATUBHBIE KOHIENTHl — KAYECTBO (TEII0-XO0J0J, TBEPAOCTh-MATKOCTD);
KBaHTUTATUBHbIE — KOJMYECTBO (MHOTO, Majo, OJWH, HECKOJbKO M T.I.).
PensTuBHBI TN COCTOUT M3 KOHLENTOB-OLIEHOK (XOPOUIO-TII0XO0), KOHIIENTOB-
no3uuui (01M3K0-aNneKo) U KOHUENTOB-IPUBATUBOB (CBOM-4yk0il). BHe Bcsikoro
COMHEHHMSI, KOHLENT ‘“‘sense” OTHOCUTCSA K KJ1accy 0a30BbIX ICUXMUYECKUX KOHIEIITOB.
Opnako, mnpodeccop MNOTYEPKUBAET B3aUMOCBA3b MEX]Y KOHIIENTYaJbHbIMU
KJIACCAMM: «TaK, COMATHYECKHE KOHLENTBI OTHOCATCA K KJIacCy KOCMMYECKHX
(OHMONOrMYecKux), MPU ATOM YaCTh CTPYKTYP 3TUX KOHLENTOB MPEACTABISIET UX B

uepapXuu KOHUENTOB BHYTPEHHETO Mupa» [29, c. 129].

1.4 KonkpeTHble 1 a0CTPAKTHbIE KOHLENTHI

KorHuTuBHbIE TIOTEHIIMM YEJIOBEUECKOIO CO3HAHUA MOTYT TIOCTUTaTh
pEaJbHOCTh HAIIEro MUpa PAa3HBIMUA MYTSAMH: OT (U3UYECKUX SIBICHUM, T.€. C
MOMOIIIbI0 OPraHOB YYBCTB, N0 aOCTPaKTHBIX CYIIHOCTEH, OTACIHMBIX OT
ceHcopHoro Bocmpuarus. Jlroamuna OneroBHa YepHEWKO pa3rpaHUYMBAET
HOMHUHAIIUM Ha KOHKpETHble M aOcTpakTHbIe. JIOKTOp (DHIIONOTHUYECKUX HAYK
onupaetcs Ha cyxjaeHue ['. JIeiOHMIIA O TOM, YTO «CNPABEAJIMBOCTH HE BUIAT TaK,
KaK BHIAT JIOMIAaJb, HO IOHUMAIOT €€ He XYyXKe, a CKopee maxe aydme» [39, c. 73].
NMmst «romane» — sBIGHHE peanbHOE, (u3nueckoe, B TO BpeMs Kak, HMs
«CTIPAaBEUIMBOCTh»  —  WjAcalbHass W  HeBuAuUMas ¢GopmMa  MEHTaJbHOU
nercTBuTeNbHOCTH. CteneHb KoHKpeTHocTH, 1o JI.O. UepHeiiko, ompeaensercs
CTETICHBIO TIO3HAHUS 00BEKTA: YeM OOJIbIIIe OPTraHOB YYBCTB YYAaCTBYET B MPOIIECCE
BOCHPHUATHS, TEM KOHKPETHEE CTAHOBHUTCS sIBJICHHE. UTO KadaeTcs COJEep>KaHMs
abCcTpakTHOrO MMEHH, Tpodeccop obOo3HayaeT npeobiaagaHNe WHIAUBUIYATLHOTO
HaJl KOJUICKTUBHBIM, CYOJOTMYECKOT0 HaJl JorndyeckuM. MHAMBUIYaTbHBIN CMBICI
TpaHCHOPMUPYETCSA TIOJ BIHUSHUEM YCTAHOBOK KOHKPETHOW OJIOXH W OIBITa
OmNpeAeICHHON SA3bIKOBOM JMYHOCTH [9, ¢. 176]. Ha maHHBIE MOMEHT HpeaMETOM
KOTHUTHBHBIX  HCCJIEIOBAaHMN  BBICTYNAIOT TaKUE  CJIOBA-KOHIENTHI, Kak
«HUCKPEHHOCTBY, «CUACThE», «BPAXKIACOHOCTHY», «CBOOOIa», «BPaXKACOHOCTH» U JP.

OGp&H.ICHI/IC K TOJIKOBBIM CJIOBApsAM IIOMOIaCT BbIABHUTDH 06IHI/IC IIPHU3HAKHU
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a0CTPaKTHBIX KOHIENTOB U OTOOPA3UTh UX CYOBEKTHBHYIO OOPa3HO-YYyBCTBEHHYIO
KoHKpeTuky. Hcxonst uz aroro nonoxkenusi, A.Il. babymikun nogHumaet npoodiemy
CYIIHOCTH TakuX ciioB. IIpodeccop mumier: «mapaaokc 3aKiaoyaeTcs B TOM, 4To,
MMOHUMAsI Pa3yMOM, JIFOJU 3aTPYAHSIOTCS BEpOAIBHO AKCIUIUIIMPOBATH UX 3HAUCHHE)
[3, c. 171]. Hocutenu s3plka MOTYT NMOHHUMAaTh MOJ ONPEACICHHEM KOHIIEITa-
VHBapUaHTa MHOE 3HAYEHHE, B OTIIMYUE OT TOr0, KOTOPBIM TOJIKyeT cinoBapb. JI.O.
Uepneitko 00 310l mpoOiieMe BbICKa3bIBaeTCs Tak: «B OOBIIEHHOM CO3HaHUU
a0CTpaKTHOE MMs CYIIECTBYET KaK 3HAaK TOTO, HAa YTO JOJDKHO OBITh HAIPaBJIECHO
BHUMAaHUE, HO CMBICI YEro Kak pe3yibTaT IMOHUMaHUs HEe aOCONIOTHBIN, a
OTHOCUTENIbHBIN. Men crnoxHBIX MOAYCOB, 1Mo JIEHOHUIY, peIKO UMEIOT BIIOJHE
TOXJAECTBEHHOE 3HAUYCHUE Yy JBYX pa3nuuHbix jaui» [39, c. 73]. H.H. bonasipes
MO/pa3AeisieT KOHIIENThI MO CTENeHW aOCTpakIMu Ha HECKOJIbKO TIOJTUIIOB:
KOHKPETHO-UYYBCTBEHHBIN 00pa3, MpEICTaBICHUE, CXeMa, IOHSATHE, MPOTOTHII,
NpOMO3UIIUOHATBHAS  CTPYKTypa, ¢peiM, creHapuil (CKpUNT) ¢ TeIITajbT.
Haumenee abcTpakTHBIM B JAaHHOM HE€papXUU CUUTAETCS — KOHKPETHO-UYBCTBEHHBIN
o0pa3. Takue KOHKpETHbIE KOHIIETITHI, KaK «IBEPHY, «BUIIKA», KKAPTHUHA», «PYUKa»
U JIp. — 3T0 00pa3bl OMpPEeNesIEHHOTO MpeaMeTa WM SBJICHUS B HAllleM CO3HAHUH,
COJIEp’)KaHHE KOTOPBIX JIETYE MNPOWLIIOCTPUPOBATH MPH MOMOIIM AHAJTOTHYHBIX
NPEIMETOB, YeM OOBSICHUTH ClI0BaMH. KOHIENTHI-MPEICTABICHUS CTOST BBIIIE IO
CTeNeHN aOCTPAKTHOCTH, WX 3ajlayed sBIsETCS OTOOpa)K€HUE COBOKYITHOCTH
HanOoJee IPKUX 1 HATJIATHBIX TPU3HAKOB MpeAMeTa (HarpuMep, HeMelKasi OBUapKa
— mopoja cobak C OpaH)KEBO-YEPHBIM OKpacoMm). [IpoMexxyTouHoil MeEXTy
MIPEICTaBIICHUEM H TIOHSITHEM SIBIISIETCS — CXeMa. DTOT KOHIICTIT MMPEJICTaBISIET COO0M
KOTHUTUBHBIN oOpasen mpeaMera WM SBJICHUS, WMEIOIMUNA MPOCTPAHCTBEHHO-
KOHTYPHBIM Xapaktep. YeTBepThId TUN KOHUENTOB — KOHIENTHI-IOHATHA,
OXBaTbIBaIOLIME OOIIWE, CYIIECTBEHHbIE MPU3HAKU MpPEIMeTa WM SIBICHUS, €ro
00BEKTUBHBIC, TOTUYECKNA KOHCTPYUPYEMBIE XapaKTePUCTUKH. Pe3ynbTaToM Takoro
THIMA KOHUEITA ABJISETCS PAllMOHATBHOE OTPAKEHUE U OCMBICIIEHUE 3TOTO MPEIMETA,
MOCTENEHHOE a0CTparupoBaHUE OT €ro BTOPOCTENEHHbIX mpu3HakoB. Ilocrie

MOHSATUNA 1O CTENEeHH AaOCTPAKUMKM BBIACISIOTCS KOHUENThI-(Ppeiimbl. Dpelim
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3aKJII0YaeT B ce0€ MHOMXECTBO KOMIIOHEHTOB, JEMOHCTPUPYIOIIUX «IAKET»
CTaHJAPTHBIX 3HAHUM O MpeIMeTe WM siBJIeHUH (Hampumep, gpeiim «HoBblid ro»
MMEET CJEAYIOINE KOMIIOHEHTHI: €JIKa, €JI0YHbIE UTPYIIKU, CBEYH, OJAPKH U T.[.).
[lecToil TMN KOHLIENTOB MpEACTaBICH clieHapusaMH (ckpunrtamu). CueHapuil Kak
Pa3HOBUIHOCTH (PPEeMOB sIBIIsIETCS 0a30BOM CTPYKTYpPOH AJI1 HEKOTOPOTO JEeHCTBUSA
WIKM COOBITUS, BKJIIOYAIOU[as MOCIEAOBATENbHOCTh JTAloB, 3IU30J0B 3TOrO
JEUCTBUS WK COOBITHS (HampuMep, OTAeNbHbIE 311301kl BHYTpH (ppetima «HoBbIi
roJ»: YyKpalleHHe €eJKH, MOKYIKa MO0JapKoB, cepBUpoBKa crtona). llocaennum
AJIEeMEHTOM  Kjaccu(ukanuMu BbICTymaeT remransT. KoHuenT-remranbT —
NOJIHOCTBIO ~ a0CTPaKTHBI  KOHLIENT, KOTOPBIM, TOCPEJCTBOM BOCHPUSTHS,
NOHUMAaHUS U YCBOCHUS, PEIIPE3CHTYET SI3bIKOBOM KOHIIENT KakK IEJOCTHBIN 00pas.
Takue KOHIENTHI, Kak pajoCTh, IPyCThb, CTPax WJIHM THEB OTHOCATCS K THUIAM
SMOLMOHANBHBIX TremTanbToB [6, c. 47-50]. CxXx0Xyl0 THUIOJOTHIO KOHIENTOB
npennaraer A.Il. baOGymkuH. JIMHTBUCT JaeT CIeayomylo KiIacCUu(PHUKAIUIO
KOHIIENITOB: MBICTUTEIbHbIE KAPTUHKH, CXEMBbI, TUTIEPOHUMBI, (PpeiiMbl, HHCAMNTHI,
CIleHapuH, Kalelmockonuueckue koHuenTel. Ha mocnegnuit Tun A.Il. baGymikun
oOparraer ocoboe BHUMaHue. Kael1oCKONMMYecKUMU ABIISIOTCS TaKHE KOHIIETITHI
a0CTpaKTHBIX HMMEH COLMAJIBbHON HAMpPaBICHHOCTH KaK «rOpe», «pa3pyxay,
«COBECTbY, «KU3Hb» U Ap. Kaneinockonnueckre KOHLIENThl HE UMEIOT ITOCTOSTHHBIX
U 3aKpEIUICHHBIX accouuaTtoB. OHU MOTYT OCYIIECTBIISITECSA B BHJI€ MBICIUTEILHON
KapTuHKH, (perimMa, cxembl wim cueHapusi. O crnemnuduke aOCTPaKTHBIX HMEH
npodeccop JenaeT BbIBOA O TOM, YTO OHA «3aKJIIOYAETCs JIMIIb B «TEKY4ECTH)
KOHIIeTTTOB» [3, ¢. 176-186].

Eciu roBoputh 00 WuCCIeIyeMOM KOHIIENTE «Sense» B aHTIUHCKON
JMHTBOKYJIbTYPE, TO HE BBI3bIBAET COMHEHHUS €ro a0CcTpakTHas mpupoja. J(aHHbIi
KOHILIENT HIMPOKO MPEACTABIEH B PYCCKOS3BIYHBIX M AHIVIOS3BIYHBIX TOJKOBBIX
CIIOBapsX, T.€. UMEET 4eTKO copmynupoBaHHble AeduHUIMH. OAHAKO CYUTHOCTH
KJIIFOYEBOM JIEKCEMBI «SE€NS€» pacIuiblBYaTa, MO MNPUYUHE TOTO, YTO TOJIKOBBIE
CJIOBapy OTMEUAIOT HMCKJIIOUMTEIBHO CcaMble OOIME KOHLENTYaJbHbIE MPU3HAKHU.

PykoBoacTBysichk npuBefeHHOM Bbimie kinaccudukanuein H.H. BomabipeBa, MoxHO
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CACIAaTh BBIBOJ O TOM, YTO KOHIICIIT «S€NSC», Kak Jr00ast CI0KHas a6CTpaKTHaH
CAUHUIA, SABJIKICTCA I'CIITAJIBTOM M 3aHUMACT ITOCJICAHEC MCCTO, TO €CTh OTpPaXXacT
MaKCUMaJIbHYIO CTCIICHDb a6CTpaKI_[I/II/I. HpI/I IIOIIBITKAaxX OIIMCaHUs 3HAYCHUS JaHHOI'O
SIBJICHHUA CO3JAK0TCs KHUBBIC 06pa31>1, oTpaxaromue CJII0OKHOCTb HpeI[CTaBJ'IeHI/Iﬁ (0]

«Y9YBCTBC».

1.5 CTpykTypa KOHUIEnTa

[IpuHATO cUHUTaTh, YTO KOHUENT aHAIU3UPYETCA KaK CTPYKTypa IMPU3HAKOB,
NOJIyYaEMBIX M3 COAEPKATEIBHOIO MPOCTPAHCTBA, OPTAHU30BAHHOTO CEMAHTHUKOMN
BCEX SI3BIKOBBIX €IMHHI], UX 3HAue€HHEeM W BHyTpeHHed (opmoi. Takoe obiiee
coJiepKaTesIbHOE TMPOCTPAHCTBO IEpeaeT 3HaHUS 00 OKpY’KallleM Hac MHpE,
3aKpEIUIEHHbIE B ATHUX A3BIKOBBIX eauHunax. CornacHo KOHUENTyalbHbIM
uccnegoBanusam M.B. IlumenoBoit u O.H. KonaparbeBa, «CTpyKkTypa KOHILENTa —
ATO COBOKYMHOCTb OOOOIIEHHBIX MPU3HAKOB U TPYIIN MPU3HAKOB, HEOOXOIUMBIX U
JOCTaTOYHBIX U1 UACHTU(PUKALIMY TIPEeIMETa WU SIBICHUS KaK )parMeHTa KapTUHBI
mupa» [31, c. 114]. M.B. IlumeHoBa mnpemsaraer COOCTBEHHYIO HEPAPXUIO
NPU3HAKOB CTPYKTYPHI KOHIIENTOB. B KOHIIENTYya bHYIO CTPYKTYPY BXOJAT Oa30BbIE
u oOpasHble mpu3Haku. ba3oBble WM MEPBUYHBIC MPU3HAKU YCTAHABIMBAIOTCS C
NOMOILBIO BBISIBJICHUST MOTHBUPYIOIIMX M TIOHSATUHHBIX NPU3HAKOB, a TaKkKe
pacCMOTPEHUSI CHUCTEMbl CHHOHUMOB. MOTHBHUPYIOIIMM MPU3HAKOM CUHUTAETCSA
BHYTpPEHHsISI JopMa clioBa-pernpe3eHTaHTa. Takux MPU3HAKOB MOXKET OBITH OOJIbIIIE
OJIHOT'0, 3TO 3aBUCHUT OT TOI'0 HACKOJIBKO JaBHO 3apOJUIIOCH CIOBO B fA3bIKE. TakuM
00pa3oM, 4eM J0JIbIIE CYILIECTBYET CIOBO, TEM OOJIbIIIE 3aKPEIUISIETCA 32 KOHILIETITOM
YHUCJIO €r0 MOTUBHUPYIOIINX NPU3HAKOB. [loHATUIIHBIE TPU3HAKN aKTyaIU3UPYIOTCS
B CJIOBAPHBIX 3HAYEHUSX PENPE3CHTAaHTa KOHIENTa, B BHJE CEM WM CEMEM.
OO6pa3Hble MPU3HAKY TAK)KE HAa3bIBAIOT BTOPUYHBIMU, TAKUE IPU3HAKU PEATU3YIOTCS
MyTeM OOBCKTUBU3AIMM  KOHIIENTYadbHOM  MeTaQophl WM  METOHHMHHU.
Amepukanckuit TUHrBUCT [xopx Jlakodd onpenensit metadopy Kak «moHUMaHuE
Y MEPEKUBAHUE CYITHOCTH OJTHOTO BHJIa B TEPMHUHAX CYIIIHOCTH JAPYroro Buaa» [53,

c. 5]. CooTBeTCTBEHHO, KOHIENTyalbHas MeTadopa — 3TO MEHTaJbHBIA CHOCO0
19



MO3HAHUS, OCYIIECTBISAEMBIN TMOCPEICTBOM YCTAaHOBJIEHHUS CBSI3€H  MEXKIY
KOHIIeNTaMU (KOHUENTYaJbHBIMU CTPYKTYpamu), OTHOCSIIMMHCS K Pa3HbIM
obOnactsMm 3HaHus. [lo MmHeHuto M.B. [lumeHoBOM: «kOHUENTyallbHast MeTadopa —
3TO croco® AymMarh 00 OJHOM obyiacTu yepe3 npusmy Apyroit» [28, c. 118]. Eme
OJIHA TpyMMa MPU3HAKOB CTPOUTCS HA CUMBOJIMKE BO3HHMKAIOIMIMX U3 MU(OB WU
putyanioB. CHUMBOJIMYECKHME TMPU3HAKK TEepeAaloTcss B KadecTBe MeTadophl,
aJuIerOpuH, KyJIbTYpHOTO 3Haka. Ha mpoMexyTouHOe MECTO MEXTY MEPBUYHBIMU U
BTOPUYHBIMH MpHU3HAKaMU mpodeccop CTaBUT (YHKIMOHAIbHBIE MPU3HAKU
KOHIIEeTITa. B HEKOTOPOM poJie OHM CBSI3aHbI C IEPBUYHBIMU MPU3HAKAMU, C APYTOi
CTOpPOHBI «popmMa UX BepOaM3aluy MO3BOJISIET TOBOPUTH O (DUKCAIIUU IO aHAJIOTHH
HEKOTOPBIX HAaWBHBIX (HAPOJHBIX, OOBIACHHBIX, HEHAYYHBIX) B3IJISJ0B Ha OOBEKT,
CKPBIBAIOIIUXCS 3a CJIOBOM — pENpPEe3eHTAHTOM KOHIeNnTa». Takue NpHU3HAKU
IPUMBIKAIOT K 0COOOMY THITY 0a30BBIX MOKa3aTeIeH — KaTerOpHaIbHBIX TPU3HAKOB.
K HUM Take OTHOCST 1IEHHOCTHO-OLIEHOYHBIE MPHU3HAKH, KOTOpPbIE HECYT B cebe
CBOMCTBO OIIEHKH, K ATON e TpyIe A00aBIsS0T U 00pa3Hble MPU3HAKU [IEHHOCTH
[Tam xe]. B pesynapTaTe H3yd4eHHs KOHUENTYAIbHON CTPYKTYpPbl, Mbl MOKEM
YCTaHOBUTH IITyOOKHE U 0cO00 3HAUMMbIE CBOMCTBA pedepeHTa.

Cornacuno uccnenoBanusim Cankr-IlerepOyprceko-KemepoBcko# MIKOJIBI, IO
pykoBojacTBOM M.B. [TuMeHOBOM, KOHIIENT MIPOXOIUT YePe3 HECKOIBKO ITAIoB [29,
c. 130-131]. Bo-niepBbIX, BEIOOp M aHAJIM3 CJIOBa-peNpe3eHTaHTa KOHIIENTa, €CIIU
TaKHUX CJIOB OOJIBIIE — PAa30UPAIOTCS U COMOCTABIISIIOTCSA BCE (POPMBI Ha TIPEAMET UX
OoO0IUX OTIWYUTENBHBIX TPU3HAKOB. BO-BTOPBIX, MOATOTOBKA (PAKTUUECKOTO
MaTtepuaia, KOTOPhI COCTOUT M3 KOMOWHAIIMI CJIOB WMJIM TEKCTOB, COUYETAEMBIX C
KIIF0OUeBOM JieKkceMoil. B-TpeTbux, pa3bop cloBa-pemnpe3eHTaHTa KOHIIEINTa, T.e.
BBIJICJICHHE €TO MOTUBHPYIOIIUX MPU3HAKOB. B-ueTBepTHIX, M3yueHne, BHIOPAHHOTO
HaMU (PaKTUUECKOTO MaTepuana, ¢ IEeIbI0 ONPEIeTUTh 00pa3Hbie KOHIIENTyalbHbBIE
npusHaku. [ISThIi 3Tan ucciie10BaHus — C MOMOILBIO TOJIKOBBIX CIIOBAPEid, BHISIBUTH
MOHSATUWHBIE MPU3HAKKU CJIOBa-pernpe3eHTanTa. Kpome TOro, Ha JaHHOM »JTare
packpbIBaroTCA OOIIME CBOMCTBa M OCOObIE MPU3HAKKM CHHOHUMOB. B 1100aBOK,

BO3MOXKHO IIPOMU3BCCTH dAHAJIM3 AHTOHHMMOB, TAdK KaK OHHM JOIIOJIHAIOT IIOJHYIO
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KApPTHHY TOHATUMHBIX IIPU3HAKOB Hcciaenyemoro konmenra. Illecton sramn
MCCIIEIOBAHUS — BBIYMCIIUTh KaTErOpHUaIbHbIE TPU3HAKY ITPOCTPAHCTBA U BDEMEHH B
CTPYKType u3ydaeMoro koHuenrta. CenpmMoill mIar — ONHCAHUE CUMBOJIUYECKHX
npu3HaKkoB. CTOUT MOAYEPKHYTh, UTO TAKOW BHJI IIPU3HAKOB PACIPOCTPAHSETCS HE
Ha BCE KOHIIETTHI, TOJbKO HA TaKHUE, KOTOPbIE COOTHOCSTCS ¢ MHU(OJIOrHYECKOMH,
(OJIBKIIOPHOW U PETUTHO3HON KapTUHAMH MUpa. BocbMbIM MPUHLIKIIOM, KOTOPBIN
TaK)K€ UCMOJIBb3YIOT HE BO BCEX CIIyUasX, ABIAIOTCA cueHapuu. M.B. IIlumeHnoBa naer
UM TaKyl XapaKTepUCTUKY: «CIEHapUil — ATO COOBITHE, pa3BOpPAUYMBAIOILIEECS BO
BpEMEHU U / WM MPOCTPAHCTBE, MpEJIoJiaraloniee Haluuue cyObeKkTa, 00ObeKTa,
LeJIM, YCIIOBUM BO3HUKHOBEHHS, BPEMEHM M MecTa JeucTBus. Takoe coObITHE
00yCJIOBJICHO KOHKPETHBIMU NpuuuHaMmu» [27, ¢. 120]. Jlns TmiaTenpbHOro aHanu3a
KOHIIENTa «Sense» TpeOyercss oOpaTUThCA K pa3HbIM MpUeMaM  OIHMCAHMSL.
Merononorusi,  BeiBenaeHHas — Caukrt-llerepOyprcko-KemepoBckoih koo
KOHILIETITYaJIbHBIX MCCIIE0BAaHUM, NO3BOJISIET HaubO0jee TOYHO BBIIBUTH JJIEMEHTHI

JaHHOT'O KOHIICIITA U 0003HAYUTH UX CBS3H.

BoiBoasbl no riase 1

Pestomupyst Bce BbINIECKa3aHHOE, MOXKHO CKas3aTh, YTO B COBPEMEHHOM
HAyYHOM MHpPE KOHIIENIT CTAHOBHUTBHCSA KIFOYEBHIM TEPMHUHOM KOTHUTHBHOM
JUHTBUCTHKYA W JIMHTBOKYJIBTYpOJOTHH. B HaydyHOM oOMXOAe MaHHBIA TEPMHUH
MOSIBUJICS B cepennHe XX B., HO €ro yrnorpebdienne orMeueHo eme B 1928 rony B
Tpyae «KoHuent u cioBoy», HanmucaHHbiM C.A. AckonbaoBbeiM. IlepeBoj ciioBa
«concept» € aHTJIMMCKOrO s3bIKa HM3HAYAJIBHO TPAKTOBAJICA KakK «ImoHsATHE». B
JaJbHEUIIEM, Pl JIMHIBUCTOB CTaJI CTPOrO pa3rpaHWUYMBATh TaKue TEPMHUHBI Kak
«KOHIIENIT» M «IOHATHE», TaK KaK TOHSATHE SBISETCA SACPHBIM KOMIIOHEHTOM
KOHIIENTa. B CTpyKType KOHIIENTa BaXXKHYIO POJIb UTPAECT HAIMYKUE aCCOIMATUBHOTO
00pa3Horo cjosi, KOTOPOro JIMIICHO nmoHsTHe. HecMoTps Ha TO, 9TO B HACTOSIIIMI
MOMEHT KOHIIENT YTBEPAUJICS B OTCYECCTBEHHOM KOTHUTUBUCTHKE, €TI0 COAEPKAHUE
CYIIECTBEHHO MOJUGUIIMPYETCS B YUYCHHSIX Pa3HBIX HAYYHBIX IIKOJ U OTIAEIbHBIX

npodeccopoB. M3 3T0Oro cieayer, 4To He CYHUIECTBYET €IMHOTIIACHOTO ONPE/IETICHUS
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TepMuHa KOoHUENT. YToObl naTth Haubosiee MOJHOE TOJIKOBAaHUE OOBEKTa HAIIEro
UCCJEeI0BaHUs, ObLIO MPOAHAIU3UPOBAHO IIECTh MOJIXO0/I0B K N3YYEHHUIO KOHIEITOB,
a UMEHHO — ICUXOJIOTUYECKas, Jorudeckas, gpuiocodckas, KyJabTypoJIoruieckas,
MHTErpaTUBHAsT U CEMAHTUYECKas METOJIMKH. Takum o0pa3oM, KOHLENT — 3TO
CTPYKTYpHO-COAEpKATEIbHAS MEHTAJIbHASI €IUHWLA CO3HAHUA, KOTOpas UMEET
A3BIKOBOE BBIPAYKEHUE U ABJIAETCS KYIbTYPHBIM (DEHOMEHOM XpaHEHUS U OTPaXKEHUs
COBOKYIIHOCTM 3HAaHWW M TPEACTABICHUWU. JIMHTBUCTBI NENAT KOHUENTHl Ha
pa3INYHbIE TUMBI B 3aBUCUMOCTH OT HMX XapaKTEpPUCTUK M Mpu3HakoB. M.B.
[TumeHoBa pa3nensieT KOHLENTh Ha 6a30Bble, KOHIENThI-AECKPUIITOPHI U KOHIENThI-
pensituBel. H.H. BonasipeB, B cBOO odepenb, Mpeijiaraet KiacCU(PUKAIUIO IO
CTeNeHU aOCTPAKTHOCTH, B KOTOPYIO BXOAHUT KOHKPETHO-4YBCTBEHHBIH 00pas3,
NpEACTaBIEHUE, CXEMa, IOHATHE, NPOTOTHUI, IPONO3WLHMOHANIBHAS CTPYKTYpa,
dpeitm, cuenapuii (ckpunt) u remraibT. OJHUM M BaXXHEHIIMX [MapaMeTpoB
TEOPETUUECKON YaCTU SIBJISIETCS UCCIIEIOBAHUE CTPYKTYPbI KOHIIEITA, IOTOMY YTO
UMEHHO 10 HeMy Oy/leT MPOUCXOAUTh aHanu3 KoHlenTa “sense”. Jlinsg omucaHus
JAHHOTO KOHIIETNTa MBI OIUPAJIMCh Ha CTPYKTYPY 0a30BbIX U OOPa3HBIX MPU3HAKOB,

BbIBeZIeHHYI0 CaHkT-IIeTepOypreko-KemepoBckoit KOO,
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I'naBa 2. bazoBble U 00pa3HbIe 3JIEMEHTBI CTPYKTYPbI KOHIIENITA “sense”
2.1 MoruBHpyOLIMe NIPU3HAKHA KOHLENTA “sense”

Hauunas ¢ HaAcTymjieHuss HOBOI'O THICAYENETHS B JMHIBUCTHYECKOW cpelie
CTPEMHTENIBHO BO3pAacTaeT HMHTEPEC K SMOLMOHANBHOM cdepe U KOHIenTam
«YYBCTB». OTO MPOUCXOAUT MO MPUYMHE TOro, YTO B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB
ASMOIIMOHAJILHOE TOBEJICHUE WHAMBUAA 3aBUCUT OT MEHTAJUTETa TOW WIM HHOU
Halu. MEeHTanbHOCTh (COBP. MEHTAJIMTET) MEPEeIIeTaeTCsl C PYCCKUM CIIOBOM
«IlyXOBHOCTB» M 03HAYaeT CIIOCOOHOCTh BOCIIPUHUMATh U OLIEHUBATh MUP YeJIOBEKa
B Kareropusx u QopMax pOJHOrO s3blKa, COEIUHSAS B TMPOLIECCEe TMO3HAHMS
MHTEJJICKTYyalbHbIE, JYXOBHBIE M BOJIEBbIE KaUeCTBAa HAIIMOHAJILHOTO XapakTepa [ 18,
c. 24]. CymiecTByeT MHEHHE, YTO CIIOCOOBI MPOSIBICHUS AMOILMOHAIBHBIX YYBCTB
3HAYUTEJIBHO PA3HATCS BO BCEBO3MOXKHBIX KYyJIbTypax. J[aHHbIE KOHIIENTHI aKTUBHO
U3y4aloTCsd OTEYECTBEHHBIMU HAYYHBIMHU ILIKOJAMM, OJHOM W3 TakKuX SBISETCS
Cankr-IletepOypreko-KemepoBckas 1mkosa KOHIENTYalIbHBIX UCCIIEJOBAHUM.

M.B. IluMeHOBa NUIIET: «KOHIENTyaJIbHAsA CTPYKTYpa (GOPMUPYETCS LIECTHIO
KJaccaMM IPU3HAKOB: MOTHUBHUPYIOIIMM IPU3HAKOM CJIOBa — pENpe3eHTaHTa
KOHIIENITa (MHOIIa MOTYT CYIECTBOBaTh HECKOJIbKO MOTHUBUPYIOLIUX MPHU3HAKOB,
3TO 3aBUCUT OT MCTOPUM CJOBa), OOpa3HBIMHU NPU3HAKAMHU (BBISBIIIEMBIMH 4Yepe3
COUYETAEMOCTHBIE CBOMCTBA CJIOBA — PENPE3CHTAHTA KOHIIENTA), MOHATUHHBIMU
IIPU3HAKaMH, OOBEKTHBUPOBAHHBIMHU B BUE CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB CJIOBA —
penpe3eHTaHTa KOHIIENTa, [IEHHOCTHBIMY MPU3HAKaMH (aKTyaJIn3UPOBAHHBIMU KaK B
BHJI€ KOHHOTAIMI, TAK U B COYETAHMSIX CO CIOBOM — PENPE3ECHTAHTOM KOHIIENTA),
(YHKIIMOHAIBHBIMH MPU3HAKAMH, CUMBOJIMYECKIUMHU MTPU3HAKAMU — BBIPAXKAIOLTUMU
CJIOXHBIE MH(OJOTNYECKHE, PEIUTHO3HBIE WM WHBIE KYJIbTYpPHBIE IOHSTHS,
3aKpEIUICEHHBIE 32 CJIOBOM — pENpe3eHTAaHTOM KoHuenTa. [loHsTue ecTh yacTh
KOHLIEINTa; MOHATUIHBIE NPU3HAKKA BXOASAT B CTPYKTYypy KoHuenta. IIpouecchbl
KOHLENTyaJIN3alii U KaTeropu3alii TECHO B3aMMOCBSA3aHbl U B3aMOIIEPEIIETEHbI

MEXIy COO0M. DTH MPOIECCHI TOMOTAlOT HaM BBIUJICHUTh HEKHIl 00BEKT — PeajbHO
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WJIU BUPTYaAJIbHO CYIIECTBYIONIHI — U3 0011IeT0 poHa MOAOOHBIX 00BEKTOB, HA/ICIUTh
ero oO0UMMHU C IPYTUMH U TMPUCYIIUMU TOJBKO €My OJHOMY MHpu3Hakamu» [27, c.
15]. Cornacno B. B. KonecoBy, 115 TIIATEIBLHOTO UCCIEIOBAHNS KOHIIENITA SIBJIAETCSA
BAXXHBIM M3YYEHHE WU3MEHEHHUS 3HAYEHHM CJIOBA, TaK KaK MPOUCXOAUT MPUpPAIICHUE
IpYrux, 00Jie€ HOBBIX «KYJIBTYPHBIX» CMBICIOB K €0 MEPBUYHOMY 3E€pHY —
koHuentymy [Tam xe, c. 45-47]. MotuBupyomue NOPU3HAKK MOTYT OBbITh
pacCMOTPEHBI C TOMOIIBID YCTAHOBJICHUS JTUMOJOTMM HMMEHHM KOHIIEITA.
«MOTHUBUPYIOIIUM HA3bIBACTCS TAKOW MPHU3HAK, KOTOPBIA MOCIYX U OCHOBAHUEM
JUISi UMEHOBaHMsI HEKoero (pparmMeHTa mupa, 3TO BHYTpeHHsss ¢opma cioBa. Uem
JpeBHEE CIIOBO, TEM OO0JIbIIIE MOTUBUPYIOIIUX MTPU3HAKOB Y KOHIIEIITA), YTO CBSI3aHO
C TaKUM TIOHSATHE Kak CUHKpeTusM [Tam xe, c. 155]. Ilon BHyTpeHHel (opmoii
3HAYCHUS, CIeayeT TOHUMAaTh TO KaK OTpakaeTcs TOT WIM WHOM (akT
NEUCTBUTEIILHOCTH JTAaHHOW JIEKCUYECKOW enuHuIled. BHyTpeHHel ¢gopmoli crioBa
CUMTAETCS MOTHUBHPOBAHHOCTh 3HAYEHHMS CJIOBA 3HAYEHUSMHU COCTABIISIIOLIUX €r0
Mop(deM HIu K€ UCXOAHBIM 3HAUYEHHWEM JTOro cioBa. Bce 3HaueHHs S3BIKOBBIX
€UHUL MOTUBHPOBAHHBI, IOTOMY YTO B HUX COXPAHSETCS 3JIEMEHT ITPOU3BOISIIIETO
3HAuEHUs CJIOBa. AHaINU3 BHYTpEHHEH (OpPMBI CIIOB-HOMHUHAHTOB KOHIIETITA SENSE
MO3BOJISIET BOCCTAHOBUTD €TI0 HCXOHOE 3HAUEHUE, 00pa3 WU HJICI0, TOJIOKEHHYIO B
OCHOBY HOMHMHanu#. Jlns ompeneneHuss MOJHOrO Ha0opa MOTHBHPYIOIIUX
PU3HAKOB OBLIO B3SITO YETHIPE STUMOJIOTMYECKUX CIIOBAPS, BKIFOYAIOIIUX OJUH HA
pycckoMm sA3bike. Hu OIMH M3 yKa3aHHBIX B CIIMCKE CIOBapel HE MAaET LEIOCTHOIO
Habopa MOTHBUPYIOMIUX IPU3HAKOB CIIOBA SENSE B MOJIHON Mepe.

M.M. Makosckuii B «MCTOPUKO-3TUMOJIOTMYECKOM CIIOBAPE AHIJIMHCKOTO
A3bIKa» IOJ JEKCUYECKON EIMHUIIECH Sense IMOHMMAaeT CJIOBa YYBCTBO, CO3HAHHE,
paccynok, pazym. CoBpeMeHHas ¢opma sense pa3Bmiach u3 ap.-B.-HeM. sind “Weg,
Richtung”, rot, sinps “Gang”, cp.-B.-HeM. sint “Reise, Fahrt”, Tox. A sont (mopora,
MyTh). 3HAYEHUE «UJTU B ONPEACIICHHOM HaIpPaBICHUM» MEPENUIO B «JIyMaTh B
OMpENICICHHOM HampaBieHun». BMmecte ¢ TeMm, HOKTOp (DUIOIOTMYECKHX HAYK
cpaBHMBaeT aHri. to send (mocwuiats), dbpani. Sentier (yTh, TPONIMHKA) U (hpaHII.

sentir (4yBCTBOBaTH) [24].
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B onnaiin-cnoBape «Online FEtymology Dictionary» mnpocnexuBaercs
nosiBsienue cinoBa B 1400 r., 6narogaps Cesmiennomy [Tucanuto u onpenensercs Kak
“faculty of perception” (crmocoOHOCTh BoCHpuUATHS), ‘“meaning’ (CMBbICI),
“interpretation” (o0BsicHenue). Mctoku BenyT K crapodpanityzckomy sens (XII B.)
o3Hayvatomemy “‘one of the five senses” (0JJHO U3 MATH YYBCTB), “meaning” (CMBbICH),
“understanding” (moHumanue). JIaTMHCKOE sensus HWHTEPHPETUPYETCS Kak

“perception” (Bocmpusitue), ‘“feeling” (uyBcTBO), “meaning” (cmbica). Kopuu

MPOCIICKUBAIOTCS B: JPEBHEBEPXHEHEMEIOM sinnan — “to go” (uartum), “travel”
(myTemecTBOBaTh), ‘“‘perceive” (BOCIPUHUMATH); APEBHEAHTIIMUCKOM s10 — “way”
(myth), “journey” (myrtemecTBue), BamnuickomM hynt — “way” (myTth). Ha

AHTJIMHACKOM sI3bIKE BIIEPBBIC sense Obu1o 3amucano 1520-¢ rr. [47].

OpHecT YUKIN B «DTUMOJIOTHYECKOM COBPEMEHHOM AaHTIIMICKOM CIIOBAape»
(“An etymological dictionary of modern English”) cooTHocuT B cj0BO sense c
dpaHIly3cKUM Sens M JIATUHCKUM sensus. M3HadanbHO CJIOBO MCIOJIB30BANIOCH IS
nepenayu 3ApaBoro cmeicia. OT mo3aHenaTHHCKOTo sensualis 00pa3oBaioch
sensuality, nepemeaiiee B aHrauickuii. OHO 10 CHX MOP COXpaHSAET CBOM 3HAUCHMUS
— “feeling” (uyBCcTBO) U “perceiving” (Bocnpustue) [56].

Cornmacio  «KpaTkomMy  3THUMOJOTMYECKOMY  CIIOBapl0  COBPEMEHHOTO
anrmiickoro s3pika (“A short etymological dictionary of modern English™), sense
UMEET JATUHCKOe MpoucxoxaeHue. JlatTuHckue sensus u sentire, 00pa3oBaHHBIE OT
Ip.-B.-HEM. W CpE/.-B.-HEM. SIn W TOT. Sinn CO 3HaYeHHWeM ‘“‘meaning” (CMBICI),
BBIpKAIOT 3Ha4YeHue “to feel” (uyBcTBOBaTH), “to be of an opinion” (monarats), “to
express a sentiment” (BbIpakaTh 4YyBCTBa). BeposiTHO, MOTYT MPOUCXOIUTH OT AP.-
B.-HEM. sinnan, O3HayarommM “to go” (ABUratbes), “to journey” (IyTEmIeCTBOBATH)
[55].

AHanm3 STUMOJOTHYECKUX CJOBApel TO3BOJIHI OINPEACIUTH JECITh CIOB
PENpPE3EeHTAHTOB, MPEACTABIAIONINX KOHIENT ‘“‘sense” B aHTJIMHUCKON S3BIKOBOM
KapTuHe Mupa (cM. pmiokeHue 1). Bexynmm npu3zHakoM, BCTpEYarOIUMCS BO BCEX
cioBapsx, sBugeTcsa “feeling”, Takke MOXXHO BBIJICIUTh TaKUE CIOBa-HOMHUHAHTHI,

29 ¢¢ 99 ¢¢ 99 ¢¢

Kak “to go”, “way”, “perceiving”, “meaning”’. CinoBa cuHoHuMsl “feeling” u “sense”
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UMEIOT 00Illee 3HA4YeHHE - OUlylleHue, 4yBCcTBO. OaHako, corjacHo «CioBapro
VYab6cTepay, “sense” TpakTyeTcs Kak: 1) cmocoOHOCTh K BOCHPUSITUIO MTOCPEACTBOM
OpraHoB 4YBCTB; 2) o0co0oe omlyiieHue, pa3HOBUAHOCTH uyBcTB [43]. Ilo
ytBepxkaeHuto [x. Kpa66a, nekcema “feeling” HomuHUpyeT 00LIYIO CTOCOOHOCTH K
YyBCTBOBAHHUIO, CIIOBO ‘“‘sense” »K€ Ha3bIBaeT ompenaesieHHbll ero cmoco0l. Ilo
muenuto J[x. Kpo606a, cemanTuueckue paznmuuus yexcem ‘“‘feeling” u “sense”
oOHapyxuBaroTCad U B cienymwmieMm: “‘feeling” moHumaeTcsi kKak BbICIIAs CTETIECHb
YyBCTBOBAaHMS, KAK HATUBHOE Ka4ue€CTBO M HAXOJUTCS HA OJTHOM CHHOHUMUHUYECKOM
psany ¢ cinoBamu  ‘“‘sensibility”  (4yBCTBUTENBHOCTH),  ‘‘susceptibility”
(BOCIpMUMYHUBOCTh, BIIEUATIUTENBbHOCTH). Jlekcema ‘‘sensibility” matupyetcs
koH1IoM XIV B. 1 Ha3bpIBaE€T MOPAJIbHOE KAaYECTBO, BHIPAXKAIOIIECECS B PEAKIUAX Ha
BHEIIIHUE OOBEKTHI JEHCTBUTEIHHOCTH M TPEJCTABIISIONICECS, TJIAaBHBIM 00pa3oM,
HEraTUBHOW XapaKTEepUCTUKOM: “an exquisite sensibility is nota desirable gift; it
creates an infi nite disproportion of pain” [42, ¢. 399-400]. TpeOyeTcst OTMETUTH, YTO
B MPOAHAIU3UPOBAHHOM JIEKCMUYECKOM PSAYy OTCYTCTBYEeT HambOoJee YacTOTHBIN
COBpPEMEHHBIH CHHOHHUM sense — Jiekcema ‘“‘emotion”. CoryiacHo B3IsIAaM
aHTJIMHACKOTO HCCleNoBaTeNs, ‘“‘emotion” SBISIETCS HOMHUHAHTOM KaKoOro-iubo
KOHKPETHOTO YYBCTBA, MPOSIBIISIIONIMMCS TOJ] BIMSHUEM KaK MPHUSTHBIX, TaK U
HENPUSITHBIX CIEJCTBUNA, MHTEHCHUBHOCTh KOTOPBIX BapbUpPYETCs OT cIaboro K
CUJIBHOMY, OT HEOTUETJIMBOTO K spkoMy [Tam xe].

B pesymbrare TpoOBENEHHOTO aHaIW3a BHYTpPeHHEH (QOpMBI  CJIOB-
pENpPEe3eHTAaHTOB KOHIIENTa ‘“sense” ObUIO OOHApyXEHO, YTO y JAHHOTO KOHIIETITa
HAaCUUTHIBAECTCS JI€CSITh MOTHUBUPYIOIIMX IPU3HAKOB, BEAYIIMM M3 KOTOPBIX
apisgercs “feeling”. B Hacrosimee BpeMs Takue yCTapeBIIME KOHIENTYaJIbHbBIC
MPU3HAKY, KaK “to go”, “way”’, akTyaJu3upyIOT pa3HOE 3HAYEHUE C aHATU3UPYEMbIM
KOHIIETITOM, OJHAKO OHM TIOMOTAIOT BBISBUTH OTallbl PA3BUTHS W TMPUPOIY
MEHTaJIbHOT0 00pa3oBaHusl. [1o KOIMYeCTBY yKa3aHHBIX MOTUBUPYIOMINX IPU3HAKOB
JIeaeTCs BBIBOJL O HHAOEBPONEHCKOM MPOUCXOXKACHUU  AHAIU3UPYEMOTO

MEHTaJILHOT'0 00pa30BaHUS.
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2.2 IlonsiTHiiHBIC IPU3HAKH KOHLENTA “sense”

Kak yxe o0o03Hauanoch paHee, OJHHUM M3 OTAOB HM3yYCHUS KOHIENTA
cooTBeTcTBeHHO MeToiuke CaHkT-IleTepOypreko-KemepoBCckoil MIKOTBI, SIBISETCS —
«BBISBIICHHE TOHATHUHHBIX MPU3HAKOB KOHIICTITA MyTEM OMHCAHUS JIEKCHUYECKOTO
3HAYCHHsI CIIOBA-pEMpe3eHTaHTa KOHIIENITA TOCPEACTBOM OTMpPEICICHUSI ero
CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB, OINHCAaHWE CHHOHMMHUYECKOTO psAa JIEKCEMBbI
penpe3eHTanTa koHuenta» [27, c. 60]. Iloq TepMHHOM NOHATUHHBIE NPU3HAKH
koHmenta M.B. IluMeHOBa TIOHMMaeT «aKTyaJM3WPOBAaHHBIE B CIIOBAapPHBIX
3HAYCHHUSIX B BHJE CEMaHTHYECKHMX KOMIIOHEHTOB (CeM M CeMeM) CclioBa —
perpe3eHTaHTa KOHIICTITa», aHAIM3 KOTOPBIX MPOBOJUTCS C HCIOJIb30BaHUEM
TOJIKOBBIX, HCTOPUYECKHMX TE€3aypycOB M cloBapei mauanekroB [27, c. 314].
OO6patuMcst K MOHATUWHBIM MIPU3HAKaM paccMaTpUBaeMoOro KoHIenTa. B ToakoBbIx
CJIOBapsIX AHIJIMMCKOTO $3bIKa HCCIEAYEMBbIN pEnpe3eHTaHT KOHIEeNTa ‘‘sense”
OTpeIeNsieTCsl TaK:

1. Sense — 1) “feelings” (uyBcTBa) — omymeHue yero-mu6o: She felt a
strong sense of accomplishment (OHa HCTIBITBIBaJIa CHIIHHOE YYBCTBO BBITIOJTHEHHOTO
noira); 2) “sight” / “smell” (3peHne / 000HSHUE) — OJHO U3 IATH €CTECTBEHHBIX
CrIoCOOHOCTEH 3peHHs, cllyXa, Ocsi3aHus, BKyca u o0oHsHus: Dogs have a keen sense
of smell (Cobaku Biazmeror ocTpsiM HIOXOM) [46].

2. Sense — 1) “particular sensation” (ocobeHHoe 4yBCTBO), “quality of
sensational good” (xauectBo uyBcTBeHHOTO Onara): Sense of balance (u4yBcTBO
paBHOBecus); 2) “definite but often vague awareness or impression” (ompeeaeHHoe,
HO YacTO CMYTHOE OCO3HaHHWE Wiu BreudaTieHue): Felt a sense of insecurity
(MCTIBITHIBATH YYBCTBO HE3aIIHMIEHHOCTH) [48].

3. Sense — “physical abilities” (dusmueckue CMOCOOHOCTH 3pEHUS,
oOoHsHMS, clyXa, ocsizaHus U BKyca): She stared at him again, unable to believe the
evidence of her senses (OHa CHOBa ycTaBWUJIaChb Ha HETO, HE B CUJIAX IOBEPUTH

CBHUJICTEIILCTBAM CBOMX YyBCTB) [49].
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4. Sense — “perception”, ‘“discernment”, ‘“understanding”, “power or
soundness judgment” (crOCOOHOCTH BOCHPUHUMATH OOBEKTHl C TOMOIILIO
BOCTIPUATHS, TIPOHMUIIATEIILHOCTH, IOHUMAaHUsA, pasyMHoCTH) [41].

5. Sense — 1) “faculties of smell, sight, hearing, taste and touch, perception
of an external stimulus” (cmocoOHOCTP OOOHSHHMS, 3pEHHUs, CIyXa, BKyca WU
OCSI3aHUs, C IOMOILbIO KOTOPBIN TE€JI0 BOCIIPUHUMAET BHEIIHUM pa3apaxkurens): The
bear has a keen sense of smell which enables it to hunt at dusk (MmenBenp obnanaer
OCTPBIM YYBCTBOM OOOHSHHS, KOTOpPOE JaeT €My BO3MOXXHOCTh OXOTHUTBHCS B
cymepkax); 2) “feeling” that something in a case, “awareness” or “sensitivity” to the
presence or importance of something (4yBCTBO, YTO UTO-TO HE TaK WJIM, HAOOOPOT,
OCO3HAHME WJIM YyBCTBUTEIBHOCTh K 3HAUUTENLHOCTH 4ero-1o): She had a fine sense
of comic timing (Y Hee ObUIO NPEBOCXOIHOE YYBCTBO oMopa); 3) “a sane and
realistic attitude to situations and problems” (31paBoe OTHOIIIEHUE K CUTYaIUsIM UITH
npobneMam): he earned respect by the good sense he showed at meetings (oH
3aCITyKWJI YBaKEHUE CBOMM 3/IpAaBbIM CMBICIIOM, KOTOPBIM MPOSBHUII HA 3aCEIaHUSX )
[51, c. 1621].

JlaHHble TPUBENCHHBIX TOJKOBBIX CJIOBapel AaHTIUHCKOTO sI3bIKa J1aloT
OCHOBAaHHUS BBIJICIUTH JEBATh IMPU3HAKOB, KOTOPHIE COCTABISIOT MOHATHIHHYIO
ocHOBY KoHIlenTa “sense”. IIpusnaku “feeling” u “faculties of smell, sight, hearing,
taste and touch, perception of an external stimulus” uMerOT camyi0 BBICOKYIO
4aCTOTHOCTh OOBEKTUBAIMH. [IpU3HAKK, OTMEUYAaEMBbI€ B TOJKOBBIX OJIHOSI3BIYHBIX
CIIOBapsIX, TPEACTABISAIOT COOOH JaleKo HE IOJHBIA TIEPEUYCHb IMOHATHHHBIX
mpu3HaKoB. Takue KOHIENTyallbHbIE MMPU3HAKKH MOTYT OBITH BBISBICHBI HA OCHOBE
aHaJIM3a CHHOHUMOB CJIOB — PEMPE3eHTAHTOB KOHIIENTOB. UTOOBI MOMOTHUTH ITOT
CIIUCOK, CTIEAYET 0OpaTUTHCA K CIIOBAPSIM CHHOHUMOB. COTJIaCHO CHHOHUMHYECKOMY
cJIoBapro, JiekceMaMu Sense BeIcTymaroT: sensation, feeling, sensibility, awareness,
consciousness, cognizance, perception, discernment, discrimination, penetration,
common sense, good sense, horse sense, gumption, judgment, wisdom,
understanding, comprehension, appreciation, intelligence, brain, wit, meaning,

acceptation, signification, significance, import, denotation, connotation [44, c. 722].
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Bce nonsiTuiinple Npru3HakKd MOXKHO pa3JeidnTh HA YEThIpe OJoKa:

1) CnoocoOHOCTH OIIyIIaTh, UCTIBITHIBATh KAKHE-TO BHEIIHUE BO3JCHCTBUS
C MOMOIIIBIO OPTaHOB YYBCTB: perception, keen sense of smell, sight, hearing, taste or
touch.

2)  CocTosiHUe, B KOTOPOM YEJIOBEK CIIOCOOCH OCO3HABATh, BOCIIPUHUMATH
oKpyXxartolee: sensation, feeling, awareness, consciousness.

3) Dwmomws, nepexkuBanue: sensibility.

4)  Oco3HaHHOE OTHOIICHHWE K YeMy-TO Common sense, horse sense,
judgment, wisdom, understanding, discernment.

CoOpaHHBIl SI3bIKOBOM MaTepHall yKa3blBaeT Ha TO, YTO BCE IMOHSITHIHBIC
npu3Haku (YHKIMOHAJIBLHO 3HAYMMBI B CTPYKType KoHIenTa ‘“‘sense”. [lockonbky
MaTepHaJIOM HAIIeTO UCCIICJIOBAHUS SBISETCS XyI0KECTBEHHBIN TEKCT, HAMH ObUTH
NPENPUHATHL TIOMBITKH MOJEITMPOBAHMS JAHHOTO KOHIIETITA B COOTBETCTBHH C
00BEMOM OIMCAHUS U PACKPBITUS KOHLENTYaJIbHBIX NMPU3HAKOB B pomaHe JIkelH

Ocren “Sense and sensibility”.

2.3 Meradopuueckass HHTepHpeTanus KOHIENTa “sense”

CoBpeMeHHBIE JIMHTBUCTBI HUCXOJAT M3 TOr0, 4YTO S3BIK B CBOEH
KOMMYHHMKATUBHOM ()YHKITUU €CTh CPEJICTBO HE TOIBKO JJIsi 0OMEHA MBICISIMH, HO U
JUJT BBIPAKEHUM AMOIMIA ¥ 4yBCTB roBopsiniero. Ha ocHoBanuu naHHbIX «boJbIIon
Poccuiickoil >HIMKIONEIUW», MBI MOYKEM CKa3aTh, YTO 3MOIMS BOCIPOU3BOIAUT
CyOBEKTUBHYIO OIIEHKY IO OTHOIICHHWIO K KaKOMY-IHOO OOBEKTY BOCIPHUSTHUSA,
SBJICHUIO, CHUTYallMM WJIH K >KU3HH B IiesoM [21]. Kak W KOHIENTHI 3MOLHMH
MPEACTAaBIAIOT Cco00i (OpMy OTHOIICHHWS WHAMBUAA K OKPYXKAIOIIEH ero
nerctBuTenbHOCTH. OJHAKO, caMu MO cebe TaKue MCUXUYECKHE MPOLEcChl Kak
YyBCTBA M OMOIMHU HE SBISIOTCS S3BIKOBBIMU (pakTopamMu. Tak MBI MOXeEM
YIOMSIHYTh O CYIIIECTBOBAHUHU «S3bIKA dMOIMI», KOTOPBIM CIIYXKUT JJII OTPaKEHUS
BHYTPEHHEr0 MHpa dYeioBeka. Ha Bompoc Kak KOHIENTHI YYBCTB M DMOIUH
B3aUMOJICHCTBYIOT C SI3IKOM OTBETHJIA KaHAUAAT (UI0TIOTHYECKUX HayK JI00OBB

Huxkonaesna KoOepHUK, OTEUECTBEHHBIH JMHIBUCT MHIIET O JBOWCTBEHHOCTHU
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OMOLIMM B A3BIKOBOM CTpPyKType. JIaHHBIM NICUXWYECKHM IIPOLIECC MOXKET
MIPOSIBIIATHCS B SI3bIKE, C OJJHOM CTOPOHBI, KaK «OMOITMOHAIIBHOE COMPOBOXKICHUE,
BO3HHKAIOINIEE TMPU SMOIMOHAIBHOW OKPACKH PEYM TOBOPSAIIETO W, C APYrou
CTOPOHBI, KaK S3bIKOBBIC 3HAKH, OOBEKTUBHPYIOIIME OTH OMOIMHU. Takke
HCCIIeIOBATEIb MPEUIOKUIA 00BSTUHUTE YYBCTBA M OMOIIMU B OJAMH TEPMHUH —
AMOLIMOHAJIBHBIE COCTOSAHUSA [ 15]. DMOTUBHOCTD BBICKA3bIBAHUSI MOYKET BBIPAKATHCS
Ha Pa3jJUYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHAX: MOP(OJIOTHYECKOM, TPaMMaTHYCCKOM,
JICKCUYECKOM M CTHJIUCTHYCCKOM. B aHIIMIiCKOM s3bIKE Ha MOPQOJIOTHUYESCKOM
YpOBHE MOXXHO BBLICIUTH CYG(OHUKCHI ¢ YMEHBITUTEIBHO-TAaCKaTEIbHBIM OTTEHKOM
(-1e, -y), cybdukcsl, Hecymue B cede OTpULIATEIbHBIN MoKa3aTens (-ard / -art, -aster,
-ster, -eer, -ling), yMeHbIIUTEIbHO-TacKaTeabHbIC cypdukcs (-Kin, -let), mpedukcer
super-, hyper-, over-, Tak)e CpaBHHTEIbHAas CTCIEHb NpujarateiapbHoro. Ha
CTHJINCTUYECKOM YpPOBHE KaTEeropus SMOTHBHOCTH MOXKET OBITh BBIpaXKEHa C
TOMOIIIBI0 MOJAIBHBIX TJ1arosioB (must — have (got) to, mustn’t — needn’t, shall, will,
would u T.1.), Hapeunii (still, already, always, never), uHBepcHUli, UMIIEPATHBOB,
smparuyeckoro ynorpedsnenuss rtiaroja do. OIHUM H3 OCHOBHBIX CIOCOOOB
BBIP@YKEHUSI KATETOPUU AYMOTHUBHOCTH SIBIIIOTCS JIEKCUYECKHE CPENICTBA, TAKUE KaK
mexxnometus (ah, alas, eh, hmm, oh, uh, um), Hapeuus (terribly, awesomely, pretty,
so, such), mpumararensable (wonderful, admirable, splendid, awful, terrible). K
rpaMMaTHYEeCKHM CcpeacTBaM oTHocuTcs meradopa (Her home was a prison),
cpaBHeHHE (¢ ucmoib3oBaHKeM MapkepoB as, like), rumep6ona (I died a hundred
times), antute3a (Better to reign in hell, than serve in heaven), onumerBopenue
(Wisdom cries aloud in the streets), putopudeckuii Boripoc (To be, or not to be?),
puropuueckoe Bockmnanue (What a fabulous weather!), mosrop (Alone, alone, all,
all alone).

[Ipomemypa oleHWBaHMS B AMOIMOHATIHLHOM COCTOSIHUM MPOWCXOJWT B JIBA
sTama: 1) peakmuss Ha TNPOUCXOANIYI0 CHTYaIlMI0 M €€ OCMBICIICHHE B
MOJIOKUTENIbHOW WJIM OTPULIATENIbHOM TPAaKTOBKE; 2) COMOCTaBIECHUE HTOrO
COCTOSIHUSL C TPOILIBIM «IMOIIMOHAIBHBIM OTBITOM» W BBIOOpP JaTbHEHIIIETO

MOBEJICHUs] CYObEKTa MEPEeKMBAEMON 3MOIMU UK yyBcTBa. Takum oOpazom JILH.
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KoGepHuuk nuddepeHuupyeT sMOIMK Ha TEPBUYHbBIC (KAHOHUYHBIE JIJIs1 BCEX JIIOJICH )
¥ BTOPUYHBIC (MMPOW3BOIHBIC OT TIEPBUYHBIX «OMOJIOTHYECKUX dMOIUiy) [Tam xe].
OMonmoHanbHass  cdepa  dame  BCETO  PEMPE3CHTUPYETCS  MOCPEICTBOM
MeTaopudecKrX BBIpaKeHHH. MeTtadopa — OIHO W3 HamboJiee SPKUX CPEICTB
CTUJIMCTUYECKOTro ypoBHs. [IpaBunbHO nmomoOpanHas Metadopa moMmoraeT Hanbosee
TOYHO OTPA3HUTh OTIPE/ICTICHHOE OTHOIICHHE ¥ YMOIIMH, OCYIIECTBUTH PO TYKTHBHBIN
KOHTAaKT MEXAY TOBOPSIIMM M CIYIIAIONAM, a TaKkKe, MOPOXKIas MHOMXKECTBO
acCOIMAIlMi, BO3JICMCTBOBATH HA YYBCTBA W IIOJCO3HAHHE JPYroil S3BIKOBOM
auyHocTH. B pomane «UyBCTBO M 4yBCTBUTENBHOCTBHY» JlxkelH OcCTeH oTBena
3HAYUMYIO POJIb YIOTPEOJICHHIO CJIOB M BBIPAKCHUI B TIEPCHOCHOM 3HAYCHHH, TEM
caMbIM CHWJIbHEE TOTPY3MB YHTATEls BO BHYTPEHHUW MHpP OINYIICHUH U
NEpPEeKUBaHUM CcBOMX repoeB. Hamu Oblmo BBIABICHO 53 MeradopuUecKux
BBIPKEHUH, OTPAXKAFOIIMX TO HJIM HHOE SMOIIMOHATIBLHOE COCTOSIHHE, KOTOPbIC ObLTH
pa30OuUTHI 1O TpyIIaMm.

. JIroGoBHBIE YyBcTBa W mepexkuBanus: “To Marianne it had all the
distinguishing tenderness which a lover's heart could give” (ra. 14), “Her love made
no answer” (r1. 20), “The youthful infatuation of nineteen would naturally blind him”
(rm. 23), “his love used so scornfully” (r. 37), “Marianne's heart is not to be wasted
for ever on such a man as Willoughby” (ri1. 45);

. UyscTBa Menanxoiuu 1 nedand: “lost in her own thoughts” (1. 28), “her
voice was entirely lost in sobs” (ri1. 29), “Her mind did become settled, but it was
settled in a gloomy dejection” (1. 32);

. UyBcTBO cTpamanwmsi, nymeBHbIX MydeHuid: “it would have broke MY
heart” (rz1. 3), “an acknowledgment, which must give me some pain” (ra. 10), “she
struggled so resolutely against the oppression of her feelings, that her success was
speedy, and for the time complete” (1. 22), “she burst into tears” (r. 34), “a dagger
to my heart” (ri1. 44), “broken-hearted” (r1. 49), “died of a broken heart” (r1. 50);

. UysctBo otyasuus: “Elinor was robbed of all presence of mind by such
an address, and was unable to say a word”, “without one look of hope” (1. 28),

“Mine is a misery which nothing can do away” (ri1. 29), “a scene of such complicated
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distress” (1. 37), “But the resolution was made only to be broken” (1. 46);

*  YyscrBo Hanexasl: “One shoulder of mutton, you know, drives another
down” (rn. 30), “the storm may be weathered without our being any of us quite
overcome” (1. 37);

*  YyBCcTBO HENpUSA3HH, HEJAOBEPHUS, HEAANEKOCTH: “narrow-minded”, “Mr.
John Dashwood had not the strong feelings of the rest of the family” (rm. 1), “Sir
John is as stupid as the weather”, “His temper might perhaps be a little soured” (r1.
20), “Elinor had hardly got their last visitors out of her head” (rn. 21), “to keep the
matter secret” (Ti1. 22), “Lucy bit her lip” (r1. 24), “her interest and her vanity should
so very much blind her” (rin. 35), “Marianne's courage soon failed her” (ri1. 38);

. DMonuoHaNbHBIN HHTEIICKT: “his eyes want all that spirit, that fire,
which at once announce virtue and intelligence” (ri. 3), “in her eyes, which were
very dark, there was a life, a spirit, an eagerness” (ri1. 10), “for when the romantic
refinements of a young mind are obliged to give way...” (ri1. 11), “Marianne is as
steadfast as ever, you see” (1. 17), “Elinor derived no comfortable feelings from this
conversation, to lessen the uneasiness of her mind on other points...” (r1. 27), “You
judged from your knowledge of the Colonel's general benevolence” (ri. 40), “My
partiality does not blind me” (r1. 45), “My illness has made me think™ (1. 46);

. UyscTBo yBaxkeHusi, mourenus “He is as good a sort of fellow, I believe,
as ever lived” (ri. 10), “Heaven knows what I should have done without your
friendship” (ri. 35), “Elinor joyfully treasured her words” (r1. 46);

. UysctBo nosepusi: “Her mother, still confident of their engagement, and
relying as warmly as ever on his constancy” (ri1. 31);

. UyBcTBO (hu3nonornyeckoro HegpoMoranus: “My mother was quite sick
of it” (. 2), “she looks very unwell, has lost her colour, and is grown quite thin”,
“an illness destroys the bloom for ever” (rim. 33), “her lips became whiter than even
sickness had left them” (ri1. 46), “her voice was lost” (ta1. 47);

. UyscTBo BocxumieHus: “her complexion was uncommonly brilliant” (1.
10), “she is a woman of very good fortune” (rz1. 33), “She has borne it all, with the

fortitude of an angel” (rn1. 37), “He makes a monstrous deal of money, and they keep
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their own coach” (1. 38).

BelmenpuBeneHHple  MpUMEpPHl  MOKa3bIBAKOT, YTO KOHUENT  ‘‘sense”
MHTEPIPETUPYETCS B MPOU3BECHUU KaK pasyMHOE MbIlUIeHHE (“‘common sense”),
BOCIIPUSATHE BHEIIHUX ()aKTOPOB C MOMOII[BIO OPTaHOB YYBCTB (“‘sense organs’) v Tak
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K€ Kak JyXOBHbIE UyBCTBA, BBIMOJHSIOIIKE MOJIOKUTENbHOE (“‘sense of love”, “sense
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of trust”, “sense of delight”, “sense of respect”) u orpunarensHoe BiusiHue (“‘sense
of sadness”, “sense of grief”, “sense of despair”, “sense of contempt”) Ha co3HaHue
U 1mocTynku repoeB. Creayer OTMETHTh, YTO BO MHOTHX MeTapOpUUYECKUX
BBIPAYKEHUSX UCIOJIb3YIOTCS TAKKUE CyIIeCTBUTENbHbIE KaK “mind” u “heart”, Takum

o0pa3oM yTBEep)KJas, 4TO 4YEJIOBEUECKUH pa3yMm M CEpAle, IO CYTH, SBISIOTCS

IJ1aBHBIMA 00JIaCTSIMU HAIIIETO MUPOOIIYIICHUS.

2.4 Penpe3entanus koHuenrta “sense” B pomane /l:keiiH Octen «HyBCcTBO H
YYBCTBHTEJIbHOCTb»

B xon1e XX u Hayaiie XX Beka B 0T€UECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU BCE OOJIBIIIEE
BHUMAaHHUE HAYMHACT YJEIAThCA MOCTIXKEHHIO (DEeHOMEHA SI3BIKOBOM JIMYHOCTH.
OOpaTuBIIMCh K 3HAHMSM JPYTUX HAYYHBIX AUCIHUIUIMH (TICUXOJIOTHUSI, UCTOPHS,
KyJIbTYPOJIOTHSI) TMHTBUCTHI IPUIILIN K BBIBOJY, YTO TAKOM JIMYHOCTHIO MOKET OBITh
0001 TMpEeCTaBUTENh TOW WIJIM MHOW S3BIKOBOM OOIIHOCTH, aHAJIM3 CO3JIaHHOTO
TEKCTa KOTOPOTO OTPAKAET BUACHUS €r0 OKPYXAIOIIEH EeMCTBUTEILHOCTU Yepe3
HCIOJIb30BAHUE B TaKOM TEKCTE CHUCTEMHBIX CPEICTB AAHHOro s3bika. Hayunoe
ONpPEAEIECHUE JaHHOIO TEPMHUHA BIIEPBBIE IOSBUIOCH B TPYyJIaX COBETCKOTO
a3pikoBena Opusi Huxomaesuua Kapaynosa. I[lo muenumio HO.H. Kapaynosa:
«MEPBBIA YPOBEHDb U3YUYEHUS SA3BIKOBOU JIMYHOCTH, OIUPAOLIUANCS, €ECTECTBEHHO, Ha
JOCTaTOYHO TMPEICTABUTENBHYIO COBOKYINHOCTh IIOPOKAEHHBIX €K TEKCTOB
HEOOBIZICHHOTO COJIEpKaHUS, MPEANoaraeT BHIWICHCHHE W aHajJu3 MEPEMEHHOMH,
BapUATUBHOW YacTH B €€ KapTHHE MHUpPa, YacTH, CHEIU(UYECKON I JaHHOMN
JUYHOCTU U HemoBTopuMoin» [14, c. 37]. Ilpu Hanucanuum n0O0T0 TEKCTa, aBTOP
MOJIB3YETCS OOIIMPHBIM MEPEUHEM A3BIKOBBIX CPEJICTB, BKJIAbIBAsI CBOE IOHUMAHUE

N BOCIPHATHC B 3HAYMMBIC KOHILCIITBHI KYJIbTYPbl W KaTCrOpWMHM MHpPA. Takue
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KIIFOUEBBIE CJIOBA, CBOMCTBEHHbIE KAaKOMY-IHOO JUTEPATYpPHOMY JEATENI0 WU
dunocody M BbIpakaroTcs B WHAWBUIYATbHON WM WHAWBUIYaTbHO-aBTOPCKOU
KapTuHe mupa [12, c. 144].

115t 53pheKTUBHOTO OCMBICIICHUSI U OLICHKU XY/I0KECTBEHHON KapTHUHBI MUpa
Jlxertn OcTeH Ha TEPBbIN TUIAH BBIJBUTAETCS M3ydYeHHE 0a30BBIX HAIIMOHAJIBHBIX
KOHIIETITOB, COCTaBJISIOIIMX OCHOBY TBOpYECTBAa MNHcaTeNbHUIBI. B pomanax
AQHTJIMICKOM POMAHUCTKHM XYJIOKECTBEHHAss MHUpPOBas KapTHHA BOIUIOIIACTCS B
o0Opa3ax KOHIENTa «aHIJIMHCKOCTH», KOTOPBIN CBS3aH C TaKMMHU 3HAKOBBIMU JIS
HApOJHOM KYJbTYphl KOHIENTaMH, Kak “home” («1om»), “privacy” («dacTHas
KU3HBY), “‘common sense” («3apaBblii CMBICT»), “sense of humour” («4yBCTBO
oMopay), “gentlemanliness” («KEHTIBMEHCTBOY), “fair play” («4ecTHas urpa),
“pride” («ropaocTh»). DTH KOHLENTH (QyHIAMEHTANbHBI B JIUTEPATYPHBIX TPYIdax
MUCATENbHUIIBI, OHU OPTaHU3YIOT AYXOBHYIO U MaTepUaNIbHYIO PUPOIY €€ TepPOeB,
UX YaCTHYIO HU3Hb, JOM U ceMblo. Hanbosee cBOMCTBEHHBIM ISl TBOpYecTBa J[x.
Octen sBnsieTcs KOHLENT ‘“‘common sense”. Paccyxnas o CyIIHOCTH
«anrnuickoctn» Mapuna BnangumupoBHa llBeTkoBa mumier: «“‘common sense”
TPaULIUOHHO MEPEBOAUTCS HA PYCCKUM S3BIK KaK «3paBblii cCMbICI». OJTHAKO CIIOBO
“sense”, KOTOpOE HEPEIKO BHICTYMAET KaK CHHOHUM BCErO BBIPDAKECHHS, UMEET B
AHTJIMHACKOM S3BIKE MHOXKECTBO CIIOBAPHBIX 3HAYEHUH, CPEAM KOTOPBIX «CMBICID)
naneko He riaBHoe» [38, c. 170]. CornacHo NMpUBEICHHOMY aHAIM3Y TOJKOBBIX
CJIOBapei, MOXKHO CJII€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO IIEPBOE 3HAUYECHHE JIEKCEMBI SE€Nse —
«4yBCTBO, OINYLIEHHWE, CO3HaHHE». HHTEpecHO TO, YTO B AHIVIMICKOM SI3BIKE
«UyBCTBO» M «pa3ymM» COCIWHEHBI B OJHOM MOHSITHU U SIBISIOTCS CHHOHMMAMH.
CoBepllIeHHO XK€ MHaye IMPOUCXOJUT B PYCCKOM fA3bIKE, IJle 3Ta Hapa CJIOB —
AHTOHHUMBI.

B nepuon cmensl anox ot [Ipoceenienns k Kputuueckomy peanusmy aBTOpbI
HAJIEJSUTA 3arJlaBUS CBOMX MPOM3BEJCHUN Pa3IMYHBIMUA CHMBOJAMU. AHTHUTE3a B
3arjlaBU poOMaHa HOCUT KIIOYEBYIO pOJb B packpbiTuu (eHoMmeHa ‘“‘sense” B
aBTOopckoi kaptuHe k. OcteH. Pa3MbInsis Ha TEMY KaKylO pOJib UTPAET aHTUTE3a

B Ha3BaHMHU pomaHa «HyBCTBO M 4yBCTBUTEJIBHOCTHY», E. JI. KomapoBa numer, 4To
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M3HAYaJIbHO KHUTa JOJKHA ObUIa HAa3bIBATHCS B YECTh raBHbIX repouHsb “Elinor and
Marianne” («2nuHop U MapuanHay). OgHako, MMo3Ke aHIIUICKasl MucaTelbHUIA
3aMEHUJIa JINYHbIE MMEHA MPOTArOHUCTOK Ha aHTuTedy “Sense and Sensibility”,
yrayouB cBo€ aBTopckoe nocnanue [19, c. 144]. TakuM CTUITUCTUYECKUM MIPUEMOM,
JIx. OcTeH MpOTHUBOIOCTABIISIET TAKWE MOHATUSI KaK pa3yM U YyBCTBO, TEM CaMbIM
oroOpaxass  mpoOjeMbl  Oyp)Kya3HO-JIEMOKPAaTHYECKOrO  OOIIECTBa  DIOXH
IIpocBemenus.

VYkKe ¢ aHTUYHBIX BpeMEH ApeBHHUE (PuiIoco(bl paccyxaaid o0 OMacHOCTU
KyJabTa uyBcTBa. Clienyss ux yOekJIeHUSM, 4TOObI OBITH XOPOIIUM YEIOBEKOM,
HY>KHO MepecTaTh MOTaKaTh CBOUM >KEJaHUSIM U dMOLMAM. Takol MPUHIIUI, CKOpee
BCEro CJOXWJICS BCJEICTBHE pa304yapoOBaHMs B TOCIHOJCTBE CaMOJIIOOMBBIX U
JECTIOTUYHBIX TpaBuTesie. UTo wuHTEpecHO, MopanbHbie wujaen Ilmarona wu
ApucTtoTens TOoCaJaWIM CBOU POCTKHM B CTAHOBJIECHUM XPUCTHAHCKOW IIEPKBU, BO
IJIaB€ KOTOPOW CTOWUT KOHIIENIUS BO3AEpKaHus. Bennkrue MbICTUTENN pa3HbIX 310X
pa3leisiid YeJIOBEYEeCKOE CO3HAHME Ha JBe WM Tpu vacTu. J[aBua OM Beiaensn
«/lymaromui MoO3r», OTBEYAKOIIMH 3a pasyMm U «YUyBCTBYIOIIMH MO3D»,
OTBETCTBEHHBIM 3a Hamu BreyatTieHus. CokpaT OOBSBUI pa3yM KOpHEM BcCeX
nobpoxereneit. B nauane smoxu Ilpocsemnienus Jlekapt BeIICINUI pa3yMHOE HA4ajI0
U KUBOTHBIE CTPacTH, KOTOPBIE COCYLIECTBYIOT B 4enoBeke. DpaHiry3ckuil
MBICJIUTENIb CUUTAJI, YTO OJHOW W3 TJIABHBIX HAIIUX YKU3HEHHBIX 3a7a4 SIBJIACTCS
MoAaBJIEHUE ITUX KUBOTHBIX cTpacTei. Kant Ha poBHe ¢ CokpaTtom u JlekapTom
YTBEPKIal, YTO pa3yMHOCTh — OCHOBA HPABCTBEHHOCTU. C TOUKH 3pEHHS] HEMEIIKOTO
¢unocoda, HEBaXHO, YTO Thl YYBCTBYEIlb — TJABHOE, YTOOBI ThI MOCTYITHJI
MpaBWIbHO. ['MIIOTE3a MPUBEICHHOIO pPOMaHa 3aKI0YaeTcsi B TOM, YTO CTaplias
cecTpa — DJNUHOP CTOUT Ha CTOPOHE PAlMOHAIBHOTO MBIIIJIEHUS (TO €CTh 3APaBOrO
cMbIcia), a mianmas mucc [pmByn — MapuaHHa — UppallMOHAIBHOTO (TO €CTh
yyBCTBUTENBbHOCTH) [ TaMm xe]. CrneayeT oTMeTuTh, uto s pyoexa XVIII-XIX Ba.
HanboJiee peeBaHTHBIMU 3HAUYECHHUSIMH JIEKCEMBI “‘sense’ sIBIISIIUCH: «perception by
intellect (uHTemnekTyanbHOe BocmpusiTue)», strength of natural reason (cuia

€CTeCTBEHHOTO pa3yma), reason (pa3ym) W T.1I., IJIA JIEKCeMbI ‘‘sensibility”
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aBIsUTUCK: quickness of sensation (O6wpicTpoTa omrymieHus), quickness of perception
(6bbicTpoTta Bocmpusitusi) u delicacy (A€NIMKAaTHOCTb, YYBCTBUTEIBHOCTH). TOHU
Tanep mumeT, 4To «IPOCIAEAUTH UCTOPHUIO MCIOJIb30BaHMUs cioBa “sensibility”, a
TaKXKe CJIOB “‘sense” U “sensible”, 3HaUMIIO ObI MPOCIEAUTH IBOJIIOIIUIO OTHOIIEHUS
K YEJOBEKY M CUCTEME €ro oueHok». Jns Puuapncona u I'enpu MakeH3u CioBO
“sensibility” o3Hauano «aobpoxaerenb». Y OcTeH AaHHBIA TEPMHH MOJACTCS YXKe
uHaye, B KJIOuUe «Hespenoctu» [52, c¢. 77-79]. OnHako, MOXXHO 3aMETUTh, YTO
aHTJIMICKasl TTMCaTeNIbHUIIA UCTIBITHIBACT HEKYI0 CUMMATHIO K MapuaHHe, JIeBYIIIKE,
KOTOpasi OTJIaeT NMPEANOYTEHUE YyBCTBAM, UTO JJISI TO SMIOXH OBLIO HEMIPUEMIIEMBIM,
Jaxe TIyNbIM cKa3aTh raynbeiM. Jlepoih B. CMHUT BUIUT BhICMEUBAHUE >KEHCKOU
qyBCTBUTEJIBHOCTH JI)kK. OCTEH B )K€CTKOM MaTpUapXajabHOM CKJIaJie TOTO BPEMEHHU.
ABTOp cchUlaeTcsl Ha aHriuiickoro mucarens PoGepra [apuca, koTopwlii maet
3Ha4YCHHE CJIOBY “sense’” kak “behaving well” («Bectu cedst xoporio»). CMUT nenaer
BBIBO/I, YTO HETIPABUILHOE IOHUMAHHUE TOT'0 KaK BECTH B OOIIECTBE, 10 MHEHUIO J[K.
OcTeH, MOXKET MPUBECTH JKEHIIUHY K YKaCHBIM MOCIeACTBUsIM. JlocToiHbIe Opaku
OnuHOp 1 MapuaHHBI 3aKITI0YaI0TCS TOJIBKO MOcie OONBIINX CTpaaHui, a B cliydae
MapuanHubl, uaylie B Hayajle HCTOPUU 32 CBOMM YYBCTBOM, IIOCIIE€ YIPO3bI
coransHOro mo3opa [50, c. 70]. kaurn. Jluteparyposen Jlaypa MyHuxsM B cBOEH
pabote “Romance, Language and Education in Jane Austen’s Novels” BUAUT HEKYIO
3aKOHOMEPHOCTh B TOM, YTO €JIMHCTBEHHBIM BBIXOJIOM U3 CIOKHOW CHUTYallMH JJIsi
repoudb OCTUH — 3TO ynayHas momoJiBka. iIMeHHO Opak JgaeT HOBOE MMYIIECTBO,
CO3/aeT €IMHCTBO M CTaOUIBLHOCTH B JKU3HU JAeBylek. bpak y OcteHn — pe3ynbrart
3pENIOCTH, BBIXOJ F€POMHHU U3 CTAJAUM JIETKOMBICICHHOTO JAEBUYECTBA, KOTOPBIi
JIOCTUTAETCS B TIOTBITKAX MPOTUBOCTOSTH 0€3HPABCTBEHHOCTH U IIYIIOCTH OOIIIECTBA
[45, c. 27].

DOIUHOpP TPENCTABIACTCS B pOMAHE KakK palMOHAIBHO MBICIAIAS U
CACp)KaHHAs  JICByIIKa, oOjajaromias  KUBBIM  YMOM W CIIOKOMHOM
pacCyAUTENbHOCTRIO, KOTOpasi TpeOOBaTEIbHO OTHOCWJIACh K IPOSBICHUIO
W3IIUIITHEH YYBCTBUTENBHOCTA. Ha 3TW CyXaeHWS HAc MOATAIKUBAIOT TaKWe

cinoBocouetanust kak: ‘‘strength of understanding”, “coolness of judgment”,
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“subjection of the understanding”, “a good mind”, “a sound understanding”.
Mapuanna J[pmBy/, Oblia HAMPOTUB — YPE3MEPHO NMPSMOIUHEIHA, BIIEYaTIUTEIbHA
W poMaHTU4YHA. B omucaHum miajimiei cecTpbl UCMONb3YIOTCS (pas3bl: “she was
everything but prudent”, “sensibility was potent enough”, “strong impulse of
affectionate sensibility” (cM. nputoxenue 2).

Xapaktepsl cBoux repoeB JIx. OCTEH MOKa3bIBAET 4Yepe3 MX NOCTYNKH U
IUAJIOTH, a TaKXXE HCIOJb3ys aBTOPCKHE ONHCAHUA-XapaKTEpUCTUKU. Tak aBTOp
OBITAETCS JIETAIBHO PACKPBITh MPOTArOHUCTOB POMAaHa YK€ MPU NEPBOM XKE HX
NOSIBJICHUH, oOpamiasick K JIONOJHUTEIbHBIM  XapaKTepUCTHUKaM, KOTOpbIE
NOCTENEHHO PACKPBIBAIOT HEU3BECTHBIE CTOPOHBI JMYHOCTH IEPCOHAKEN.
3HaMeHaTeIbHOM  OCOOEHHOCTBIO ABTOPCKOM  KapTUHBI MHpa  aHIJIMHCKOMN
NMUCATEeNbHUIIBI SIBISIETCS. 0co00e BocnpuaThe 4dyBcTBa. C MOMONIBIO Mepenadu
AKCIPECCUBHOCTU U SMOIMOHAIBHOCTH repoes, [x. Octen popmupyer ux obdpas,
oOHaxkasi WX JAylIeBHble KaudecTBa. PomanucTka oOpamiaercss K pazIuyHbIM
JEKCUYECKUM U CTUIIMCTUYECKUM MpHUEeMaM, CIIOCOOHBIX BBIPAXKaTh UEJIOBEUYECKUE
AMOLMHU Ha PA3JINYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX.

Ha ¢oneTnueckom ypoBHE BBIIETSIOTCS MPUEMBI:

«  oOpamenus: | believe you are right, my love;

«  wurToHamwus: But, however, ONE thing must be considered.

Ha nekcuueckoM ypOBHE 3a4acTyr0 MPHUMEHSIOTCS TaKUE JIEKCUYECKUE
AMOLMOHAIbHBIE JECKPUIITOPBI, KaK:

. cJioBa, HaswiBaromue dmormn: Mr. Dashwood’s disappointment was, at
first, severe; but his temper was cheerful and sanguine;

. CIOBa W BBIPAXEHUS, COAEpKAIME SMOLMOHAIbHBIA KOMIIOHEHT B
cemantuke: The whole thing sounds a little fishy, doesn’t it?;

. OIICHOYHBIC CymecTBUTENbHBIC: “Do You think me most a knave or a
fool?”;

. ctunuctuyeckue tpomsl: ...but in HER mind there was a sense of honor
so keen, a generosity so romantic, that any offence of the kind, by whomsoever

given or received, was to her a source of immovable disgust; leave me, leave me,
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if | distress you; leave me, hate me, forget me!

*  CTCNCHU CpPaBHEHUs MMeH mpuiaratenbHbix: | consider her marrying as
the wisest thing she ever did. She seems perfectly happy, however; and in a prudential
light, it is certainly a very good match for her.

[lon MopdosoruueckuMu CpeaCcTBaMHU MPUHATO CUYUTATh NPEXKIE BCEro
cypdUKChI, KOTOpbIE MPUAAIOT CIOBY KaKyI0-TH0O OKPACKY:

. She is a very headstrong, foolish girl, and does not know her own interest;
but I will make her know it.

. npedukc un-: ...but the indelicacy of her conduct was so much the
greater, and to a woman in Mrs. Dashwood’s situation, with only common feelings,
must have been highly unpleasing.

CUHTaKCHUYECKHUE CpGJICTBa:

«  mosropsl: Engagement! cried Marianne, there has been no engagement.
No engagement! ...;

*  wumBepcus: ...hardly could | believe the melancholy and sickly figure
before me, to be the remains of the lovely, blooming, healthful girl, on whom | had
once doted;

*  oamdarnueckoe do: Do help me!;

. BOCKJIMIIATENIbHBIC KOHCTpyKuuu ¢ What, such, how, so: What a sweet
figure I cut!;

. BOCKJIMIIATCIIbHBIC MPEIIOKEHUA-01HOCIOBEI: Civill;

. nonaxsart: “I think you will like him,” said Elinor, “when you know more
of him.” “Like him!” replied her mother with a smile;

I'paduueckue cpencrna:

. neducarnwst: fifty pounds a year a-piece,

. mHororoune: We will put it by, that when he comes again...

. HaIlMCaHUE CJOBa WM mpemiokeHus ocoObim mpudTom: Well, then,
LET something be done for them; but THAT something need not be three thousand
pounds.

3aTparuBas MJACMHYI0 COCTAaBJSIONIYI0 camMoro pomana “Sense and
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Sensibility”, Mbl HaOIIOAaEM KaK UICKYCHO aHIJIMKACKAs MUCATENbHULIA COTIOCTABISAET
JIBa TIOHATUSA «Pa3yMHOCTU» U «UYYyBCTBUTEIBHOCTH». B KOHIIE MOBECTBOBAHMS
MMEHHO B MapuaHHe, 4Yel 3IpaBbld CMBICI MOJHOCTBIO IOJYUHIETCS
ASMOIIMOHAJIBHON BOCIPUUMYMBOCTH, 3apPOXKIAACTCS KOHIEMIMS MparMaTU3Ma,
BCJIEJICTBUE YEro JEeBYIIKAa MEPEOCMBICIMBAET CBOU B3IUIAAbl. CHHMas «pO30BbIE
OUKH», B3aMEH OHa IMojydaeT yaauHbli Opak. MMeHHO B mobOeae pasyma Haf
gyyBcTBamMu JIk. OCTUH BUAMT KIIIOY K CYACTIIMBOMY OYIyIIEMY ISl )KEHIIUH TON

OIIOXH.

BriBoabI 10 1y1aBe 2

Pe3ynbTaThl McclieoBaHUS KOHIIENTA ‘‘sense” ¢ IMOMOIIBI0 aHajIu3a €ro
MOTHUBUPYIOIINUX, TIOHATUHUHBIX, OOpa3sHbIX W MeTahOPUYECKUX TMPU3HAKOB,
MOKa3aJi, YTO JAHHBIA KOHIICTIT SIBJISICTCS 3aMMCTBOBAHHBIM W3 JJATUHCKOTO SI3bIKA
U OTPAKAET aHTJIMMCKYIO HAIIMOHAIBHYIO KapTHHY. [l onucaHusl NOHATUHHBIX U
MOTHUBHUPYIOIIUX MNPU3HAKOB, Mbl ONHUPAJIUCh HA JIAHHBIE YETHIPEX TOJKOBBIX M
YEThIPEX 3TUMOJIOTMYECKHUX CIOBApPEil, a TaKKe ciaoBapsi CAHOHUMOB. [losrydeHHbIe
pe3yAbTaThl MO3BOJMIIM HAM JI0KA3aTh, YTO KOHUEINT ‘“‘sense’” UMEET TaKUe 3HAYEHUs
KaK 4YYyBCTBO, OIIYIIEHHUE, CO3HAHWE, 3ApaBblii CMbICI. B pomane «YHyBcTBO U
UyBCTBUTENBHOCTH» W3yYaeMblil KOHIIETIT BBICTYIIAET B KauecTBE 0a3bl TBOPUECTBA
JlxeiiH OCTEH W ONMCHIBAET IICUXOJIOTMYECKHM W peanbHblii mMup repoeB. OH
BBITIOJIHSIET POJIb OCHOBHOI'O IUIACTa, BOKPYI KOTOPOTO CTPOUTCA JIMYHAS U
oOIIeCTBEHHAS KU3HB JEHCTBYIONINX JIUIl, WX OBIT M OTHOIIEHUS B oMe. B pomane
MBI MOXKEM YBHJCTh CTOJIKHOBEHHE IMOHATUH ‘“‘sense” u “‘sensibility”, xoTopbie
BBIPKAIOTCSI B JIBYX TJIaBHBIX TrepouHsax. Ecim B Mapuanne mnpeobiagaior
CEHTUMEHTAJIbHOE M POMAaHTUYECKOE HAdaslio, TO DJIMHOP CIOCOOHA MEpPEeCTYIUTh
yepe3 WUIIO3WM W PAMOHAIBFHO OCMBICIMBATh Tpoucxojsmee. UToOsr Tiy0Oke
MOTPY3UTHCSI B UHAUBUYAIbHO-aBTOPCKYIO KapTUHY aHTJIMMCKOM MUCATEIbHHUIIbL,
Mbl OOpaTWIMCh K KOHLENTyalbHOW MeTadope, pa3padOTaHHOW YYEHBIMU
JxopaxeMm Jlakohdom u Mapkom JIxxonconom B 1980-x rogax. Jxx. Octen ymeno

HCIIOJIB3YCT PA3JIMYHBIC TPOIILI, YTOOBI npuaaTb SMOLIMOHAJIBHYIO OKPAaCKy CBOHMM
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MEePCOHaXKaM M PacKpbITh UX BHYTpeHHUH Xxapaktep. Jlekcembl “mind” u “heart”, B
CYLIHOCTH, SIBISIOTCA MeTaQOpUYECKUMHU U OTPaXKalOT XapaKTepbl TJIaBHBIX
IrEepOUHb, OJHOM U3 KOTOPBIX IIPABUT pa3yM, a Ipyrou cepaue. s nureparypHbIX
[IAMATHUKOB JAHHOW DIIOXU MPEXKIE BCErO XapaKTEpPeH KYJbT pa3yma, Uil CaMOu

JIx. OcTeH ObLI0 BaXKHO COBMEIICHHUE 3TUX MTOHATHI, UX BHYTPEHHSS UCHAs CBSI3b.
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3akiiroueHune

B nepBoii yactu HacToAlIEH BBITYCKHONW KBadu(UKAMOHHOW padoTe ObLIO
paccMOTpeHO o0lee MOHATHE TaKoro (PEHOMEHa KOTHUTHUBHOW JMHTBUCTUKU Kak
KOHIIENT, TMOAXOAbl K €ro H3y4YeHUIO U THUIOJOTMYECKas W CTPYKTypHad
COCTaBJISIOIIME KOHIeNTa. Bo BTOpoil dYacTh HamMu ObUT MPOBEICH aHaU3
JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O KOHIENT ‘“‘sense”, €ro TMOHSITUWHBIX M MOTUBUPYIOIIUX
PU3HAKOB, CIIOBA PEMPE3CHTAHTHI JAHHOTO KOHIICNTA, a TaKKe posib MeTadopsl B
pomane [[xeiin OcteH «HyBcTBO U1 UyBCTBUTEIBHOCTHY.

B 3akitoueHMM MPOBEACHHOTO HAaMM MCCIEJOBAHUSI MOXHO CJelaTh
CJIEYIOIINE OCHOBHBIEC BBIBOJIBI TIO TEME.

KonmenT — 3To MeHTaibHOE 00pa30BaHKE, SBIISIONICECS MOCPETHUKOM MEXKTY
CIIOBOM U JEWCTBHUTENIBHOCTHIO. Ero riaBHas (yHKIHUS COCTOMT B 3aMEIICHUHU
HEOIPEAEITCHHOTO MHOXECTBA NPEIMETOB OJHOIO U TOTO-XKE poOJia B Ipolecce
MbIIUICHUs. KOHIIENT BO3HMKAET KaK UTOT B3aUMOCBSA3HM HAllMOHAJIBHOMW TPaJULINU,
KyJIbTYpHI, (DOJIBKIIOpA, PEIUTUH, MUPOBO33PEHUS, LICHHOCTEH H T. I.

Jlns  Hamero wuccinenoBaHWs OBLJIO  BaXKHO TMPOBECTH pPaHb  MEXIY
CKOHIIETITOMY, «IIOHATHEM» U «3HaueHueM». BOupas B ceOs1 60mbliee KOJTUIECTBO
KOMITOHCHTOB, KOHIIENIT HUMEET OoJyiee CIOXKHYI CTPYKTYpPy IO CpPaBHEHHUIO C
MOHATHEM U 3HayeHHeM. [IOHSATHE JIEKUT B OCHOBE KOHIENTAa M OTPaKaeT
COBOKYITHOCTH 0a30BBIX 00BEKTA. 3HAYEHUE - 3TO YaCTh CMBICJIOBOTO COACPKAHUS
KOHIIETITa, KOTOPOE MOYKET TepeaBaTh ero 0a30BbIe KOHIICTITYa IbHbIC MPU3HAKH, HO
HE B IIOJTHOM 00BbEME.

JIMHTBUCTHI-KOHIIENTOJIOTH  TO-Pa3HOMY  MPEACTABISAIOT  THUIIOJIOTHIO
KOHIIETITa, TIO3TOMY €IWHON Kiaccudukaruu He cymecTByeT. Kiaccudukamms
koHrientoB M.B. IlumeHoBoit Ha 0a3oBbie (KOCMHYECKHE, COIMAJIbHBIC,
TICUXHYECKHE), JTEKCPUIITOPBI (TMMeHCHOHAJIbHBIE, KBAJIUTATUBHBIC,
KBAaHTUTATUBHBIC) W PEISIUTUBBI (OLICHKH, IO3MIIMH, TPUBATHUBBI) BBHICTYIIACT

HauOoJsiee aKTyaJbHOM U pPEJEBAHTHOM MJisl Hallero uccienoBanusi. B ciencrBue
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YEro, Mbl MOXKEM IMOJBITOKUTh, UTO KOHIIENT ‘“‘sense’ — 0a30BbIN TyXOBHBIM KOHIIETIT,
MIOTOMY YTO OH COCTaBJII€T (YHAAMEHT aHTJIMACKOIO SI3bIKA M BCE HAI[MOHAIBHOU
KapTUHBI MUPA.

Knaccupuxanus H.H. bBomgeipeBa 10  CcTemeHM KOHKPETHOCTH U
a0CTpPaKTHOCTH OKa3aja CYIIECTBEHHOE BIHUSHHE HAa PACKPBITUE H3y4aeMOro
KOHIIENITa. YUEHBIA BBIJECIUI KOHKPETHO-UYYBCTBEHHBIE OOpasbl, MpeACTaBICHUS,
CXEMbI, TIOHATUS, TPOTOTHUIILI, MPOMO3UIIUOHATIBHBIE CTPYKTYpbl, GpenMsl,
ClEHapuu U TemTalbThl. KOHIENnT-remrasbT coyetaeT B ceOe Haubosee
a0CTpakTHOE COJCp)KaHHME UM COBMEIIACT UYBCTBEHHbIE U  pallMOHAILHBIE
KOMIIOHEHTHI B MX €IUHEHUU U 1EIO0CTHOCTU. COriacHO JAHHOW MHTEPIPETaINH,
“sense”’ IBIACTCI KOHIICITOM-TEIITaIbTOM.

B cTpykTypy KOHIIeNTa BXOIAT: MOTHUBUPYIOIIUE, NMOHATHIHBIC, OOpa3HbIE,
(byHKIIMOHANIBHBIE, CHMBOJIMYECKHUE " LIEHHOCTHBIE MpU3HAKHU. B
UCCIIeIOBAaTENbCKON paboTe OBUTM pacCMOTPEHBI MOTHBHUPYIOIINE, TTOHITHIHBIE U
oOpa3Hbie MpU3HAKK KOHIIENTa “sense’.

MoTuBupYyIOIIKE NMPU3HAKKA ObUIM OTOOpAHBI C MOMOIIBIO ITHOJIOTHYECKUX
cioBapeil. MOTUBUPOBaHHBIMU PENPE3EHTAHTAMH CJIOBA SENSE MOCIYXUJIN TaKHe
JEeKCUYEeCKHUEe SIUHUIIBI Kak “to go”, “way”, “perceiving”’, “meaning”, “feeling”,
“mind”, “interpretation”, “understanding”, “journey”, “to express a sentiment”. B
MPOLIECCE CTAHOBJICHUS AHTVIMMCKOW HAIlMOHAIBHOW KApTUHBI MHUPA, MHOTHE W3
PEIPE3CHTAHTOB MOTEPSUIM CEMAHTUYECKYI0 CBA3b CO 3HAYCHHEM CIIOBA SEnse.
brnaromapst cioBapio CHHOHMMOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, Mbl YCTAHOBHIIM, YTO CIIOBa
“sense”, “feeling”, “perception”, “understanding” m “mind” wumerT OIU3KOE
CMBICIIOBO€ 3HA4y€HUE. AHAIW3 S3TUMOJOTMYECKHUX CJIOBApeil MO3BOJMI Ham
rOBOpUTHh O ‘“‘sense” Kak O 3aMMCTBOBAHHOM KOHIIENITE, KOTOPBI MEHSI CBOE
3HAYEHUE NEPENIA B AHTJIMUCKUN SI3BIK.

[lonsiTuiiHble MpU3HAKK ObLIM BHIOPAHBI C HCIOJIB30BAHUEM AHTJIMHCKHUX
TOJIKOBBIX clioBapei. HaiineHHble clioBa penpe3eHTaHThl ObLIM OObEIMHEHBI B
YyeThlpe rpynnbl: 1) peaknus Ha BHelIHee Bo3aelcTBue (perception, keen sense of

smell, sight, hearing, taste or touch); 2) BocmpusiTHE OKpYyX aOUIEro ¢
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MICUXOJIOTUYECKOM CTOpOHBI (sensation, feeling, awareness, consciousness); 3)
AMOIMOHAIBHBIN acrekT (sensibility); 4) yMCTBEHHAasl akTUBHOCThH (COmmon sense,
horse sense, judgment, wisdom, understanding, discernment).

B pomane JIxkeitH OcteH «UyBCTBO M UyBCTBUTEIBHOCTE)» KIIFOYEBOE MECTO
3aHUMaeT KOHIIENTyallbHas MeTadopa, Tak Kak MMEHHO 3Ta MEHTaJIbHAs Olepalus
MOMOTAaeT TOCTHYh DSMOIMOHAIBHOE COCTOSHHUE U MHUPOBOCHPUSATHE TepPOCB
IPOU3BEJICHHUS, JIeJIaeT UX peub spUe W BhIpa3UTEIIbHEE, a TAK)KE MTOMOTAET aBTOPY
JIOHECTHU 3aJI0)KEHHBIM B TEKCT CMBICI B OoJiee qocTynHou (opme. BoiabmmHcTBO
MeTaop, ONHUCHIBAIONIMX BHYTPEHHEE COCTOSHHE MPOTAarOHUCTOB pPOMaHa,
CTpoUThCS Ha Jjekcemax “mind” u “heart”, 4To OTCHLIAET YHUTATENsI K TJIABHOM
npoOJeMaThKe KHUTH, KOTOpas 3aKJIF0YaeTCs B BRLIOOPE MEKIYy YMOM U CEPALIEM.

Penpesenrtanuio koHuenTa ‘“sense” B WHAWBUYaJbHO-aBTOPCKOW KapTHHE
mupa JxeitH OcTeH MOXKHO MOKa3aTh Ha IPUMeEpPE JBYX TIJIABHBIX T€POUHD — DITHMHOP
u Mapuannsl [lemBya. [Ipu onncannm DIUHOP UCHIONB3YIOTCS TAKUE JIEKCUYECKUE
eauHuIbl Kak “mind”, “judgment”, “understanding”, “meaning”, “common sense”,
“consciousness”. Xapaktepusyss MapuaHHy aBTOpP HCHOJB3YET CYIIECTBUTEIbHBIC
“romantic delicacy”, “feeling”, “sensibility”, “sensation”. Mcxons u3 aHamuza
IPUMEPOB PENPE3CHTAIIMU KOHIIEITA “‘sense’” B UHAMBU1YaJIbHO-aBTOPCKOM KapTUHE
mupa Jlxeln OCTeH, MOXKHO 3aKJIIOUYNUTh, YTO B COBHAHWU HOCUTEJICH aHTJIMHCKOTO
A3bIKa W3y4aeMbI KOHUENT CJEeAyeT paccMaTpuBaTh Kak: 1) 4YEIOBEYECKYIO
YyBCTBUTEJIBHOCTh K KAaKUM-THOO BHEITHUM (aKTOpaMm, pEaKlri0 HaIIero
OpraHv3Ma Ha JEWCTBHUS U MOCTYINKU APYTUX JIIOAEH wiu oOliecTBa; 2) Mmpouece
JOTUYECKOTO MBIIUICHHUS, CIIOCOOHOCTh MPUHUMATh TPABHIBHBIE, Pa3yMHbIE

pENICHHs], KaCaeMble KaKOH-TH00 TPOOIEMBI.
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INPUJIOKEHUSA

IIpunoxenue 1. MoTuBupyronme Npu3HAKKA KOHIIENTA “Sense” B ATUMOJIOTHYECKUX

CJIOBapsX

CaoBapu

BIIIEB OIOMIUMITIHE
0I10HHIWAIA 909 9dedorrd
HUNIIhUIOIFOWH.LE

umxLedy]

adedo1rd UMNOUNUILIHE
HI9HHOWId40)

HUAMIIhUIOITONHULE,

qdegorrd
UMMIIhUIOI'OWH.LE

HUEITHQ)

IN'IN <edI19€B
oxoxoumrrine adedord
HHIIhHIOI'ONHLE

-ondordyg

MoTuBupYyO Ui
NMPU3HAK

“meaning”

“feeling”

“mind))

“Way”

“perceiving”

“interpretation”

Ne

2

5

6
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7 | “understanding”
g “journey”

9 “to go”

10| “toexpressa

sentiment”
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[Tpunoxenue 2. Untepnperanus KoHIenTa “SeNse” yepe3 o0pasbl INIaBHBIX

I¢pOrNHb pOMaHa

Konnenr “sense” B 3HaYeHUH “cOmMmon
sense”

(B oOpa3e DumnHop)

Konuenr “sense” B 3HAYEHUH
“sensibility”

(B 00pa3ze MapuaHHBbI)

Elinor, this eldest daughter, whose advice
was so effectual, possessed a strength of
understanding, and coolness of judgment,
which qualified her, though only nineteen,
to be the counsellor of her mother, and
enabled her frequently to counteract, to the
advantage of them all, that eagerness of
mind in Mrs. Dashwood which must
generally have led to imprudence. She had
an excellent heart; — her disposition was
affectionate, and her feelings were strong;
but she knew how to govern them: it was
a knowledge which her mother had yet to
learn; and which one of her sisters had

resolved never to be taught. (Chapter 1)

Marianne's abilities were, in many respects,
quite equal to Elinor's. She was sensible and
clever;

but eager in everything: her

sorrows, her joys, could have no
moderation. She was generous, amiable,
interesting: she was everything but prudent.

(Chapter 1)

My doctrine has never aimed at the
subjection of the understanding. All 1
have ever attempted to influence has been
the behaviour. (Chapter 17)

Her sensibility was potent enough!

Elinor thought this generosity overstrained,
considering her sister's youth, and urged the
matter farther, but in vain; common sense,
common care, common prudence, were
all sunk in Mrs. Dashwood's romantic
delicacy. (Chapter 16)

“You consider the matter,” said Elinor,

“exactly as a good mind and a sound

Like half the rest of the world, if more than

half there be that are clever and good,
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understanding must consider it; and | dare
say you perceive, as well as myself, not
this, but in

only in many other

circumstances, reason enough to be
convinced that your marriage must have
involved you in many certain troubles and
disappointments, in which you would have
been poorly supported by an affection, on

his side, much less certain...” (Chapter 47)

Marianne, with excellent abilities and an
excellent disposition, was neither
reasonable nor candid. She expected from
other people the same opinions and
feelings as her own, and she judged of
their motives by the immediate effect of
their actions on herself. (Chapter 31)

To her own heart it was a delightful affair,
to her imagination it was even a ridiculous
one, but to her reason, her judgment, it was

completely a puzzle. (Chapter 49)

Marianne's feelings did not stop here. The
cold insolence of Mrs. Ferrars's general
behaviour to her sister, seemed, to her, to
foretell such difficulties and distresses to
Elinor, as her own wounded heart taught
her to think of with horror; and urged by a
strong impulse of affectionate
sensibility... (Chapter 34)
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